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LETTBE D'EWOI 

Monsieur l e Secrétaire général, 

Nous sommes heureux de T O U S présenter l e rapport sur l a réunion de 1974? du 
Groupe c o n s u l t a t i f spécial pour l a jeunesse qui a été chargé par l'Assemblée 
générale, aux termes de sa résolution 3022 ( X X V I l ) , ot par l e Co n s e i l économique 
et s o c i a l , aux termes de sa résolution 1342 ( L V I ) : 

"de (vous) c o n s e i l l e r a.u sujet des activités que l ' O r g a n i s a t i o n des Mations 
Unies d e v r a i t entreprendre en vue de répondre aux besoins et airx a s p i r a t i o n s 
des jeimes". 

Ce mandat s ' i n s c r i v a i t dans l e cadre d'un processus, s'étalant sur t r o i s années, 
de détermination et de mise à l ' e s s a i de mesures propres à établir des courants de 
communication e f f i c a c e s entre l e s organismes das Nations Unies, l a jeunesse et l e s 
or g a n i s a t i o n s de jeunes. 

Nous croyons s a v o i r qu'auprès l e s a.voir examinées comme i l se d o i t , vous 
présenterez vos observations sur l e s p r o p o s i t i o n s énoncées dans ce rapport, a i n s i 
que sur l e rapport proprement d i t , au Co n s e i l économique et s o c i a l à sa cinquante-
huitième s e s s i o n . Pour sa p a r t , l e C o n s e i l économique et s o c i a l formulera, en vue 
de l'amélioration à l o n g terme des courants de communication entre l'ONU, l a 
jeunesse et l e s o r g a n i s a t i o n s de jeunes, des recommandations q ui seront ultérieu
rement examinées par l'Assemblée générale à sa. trentième se s s i o n . Comme nous, 
vous jugerez probablement souhaita.ble qu'un membre au moins du Groupe c o n s u l t a t i f 
p a r t i c i p e aux débats du Co n s e i l éconoiuique et s o c i a l sur ces questions importantes. 

Nous espérons a u s s i que notre ra.pport vous aidera, à formuler vos observations 
et vos recommandations. Depuis 19^9, quand l'Assemblée généra-le a abordé pour l a 
première f o i s ces questions, nous attendons avec impatience des p r o p o s i t i o n s 
concrètes en espérant q u ' e l l e s o u v r i r o n t aux jeunes de nouvelles possibilités qul 
l e u r permettront de j i a r t i c i p e r largement et de fa.çon c o n s t r u c t i v e au développement 
n a t i o n a l et i n t e r n a t i o n a l , ce qui répondrait aux a s p i r a t i o n s de tant de jeunes, 
partout dans l e monde. 

V e u i l l e z agréer, Monsieur l e Secrétaire général, l e s a.ssurances de notre 
très ha.ute considération. 

Jon Alexander 
David Asante 
Charles Premes 
Elhaja K a h l i l 
P a t r i c k Ojong 
Phouangphanh Sananikone 
M i h a i l S t o i c a 
U f f e Term 
Gonzalo Térrico 
I n g r i d W i l l i a m s 
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I . INTRODUCTION 

A. H i s t o r i q u e et mandat 

1. Dans l a résolution 2497 (XXIV) q u ' e l l e a adoptée l e 28 octobre I969 à sa 
vingt-quatrième session, l'Assemblée générale a prié l e Secrétaire général de l u i 
f a i r e rapport sur " l e s mesures à prendre pour établir des courants de communication 
avec l a jeunesse ot l e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes".. En conséquence, 
l e Secrétaire général a soumis son rapport (A/8745, du 9 août 1972) à l'examen 
de l'Assemblée générale à sa vingt-septième s e s s i o n (1972). Dans ce rapport, i l 
d r e s s a i t un b i l a n de l a s i t u a t i o n et suggérait des mesures propres à améliorer l e s 
courants de conanunication avec la. jeunesse et l e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s .de 
jeunes. 

2. Le 18 décembre 1972, l'Assemblée genérate a adopté l a résolution 3022 (XXYIl) 
r e l a t i v e aux courants de comnxmication avec l a jeunesse et l e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r 
n a t i o n a l e s de jeunes. E l l e a approuvé l e s recomnandations du Secrétaire général 
tendant à créer un Groupe c o n s u l t a t i f spécial pour l a jeunesse (dénommé ci-après 
l e "Groupe c o n s u l t a t i f " ) et e l l e a défini a i n s i l e rôle de ce Groupe ; " c o n s e i l l e r 
( l e Secrétaire général) au su j e t des activités que l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies 
d e v r a i t entreprendre en vue de répondre aux besoins et aux a s p i r a t i o n s des jeunes..." 

3. Le Groupe c o n s u l t a t i f devait être l'un des m u l t i p l e s éléments d'une i n i t i a t i v e 
v i s a n t à créer des courants de communication e f f i c a c e s entre l ' O r g a n i s a t i o n des 
Nations Unies, l a jeunesse et l e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes. I l devait 
f o n c t i o n n e r et l e s méthodes 6-e comi-iiunication visées dans l a résolution 3022 (XKYIl) 
de l'Assemblée générale devaient être appliquées pendant une période d'essai de 
t r o i s ans se te r n i n a n t on 1975. A sa trentième se s s i o n (1975)> l'Assemblée générale 
devait considérer des p r o p o s i t i o n s d'action à p l u s l o n g terme dans ce domine. 

4. Quand e l l e a approuvé l a c o n s t i t u t i o n du Groupe c o n s u l t a t i f , l'Assemblée 
générale a précisé que l e s travaux du Groupe devraient p o r t e r sur l e s questions 
suivantes ; 

"a.) Adoption de mesures concrètes en vue de donner s u i t e a.ux p r o p o s i t i o n s 
contenues dans l e rapport du Secrétaire générai (А/8743)5 

b) Pournituro d'une a s s i s t a n c e aux gouvernements et aux organes de 
l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, en p a r t i c u l i e r aux coimnissions .économiques 
régionales, _2/ d'éla.borer, sous une formo systématique, des prograEmies 
et des séries de p r o j e t s v i s a n t à accroître l a p a r t i c i p a t i o n des jeiines au 
développement n a t i o n a i et à la, promotion des d r o i t s de l'homme, eu égard 
notamment à la. mise en oeuvre de l a Stratégie i n t e r n a t i o n a l e du développement 
pour l a deuxième Décennie des Nations Unies pour l e développement; 

c) Echanges entre organismes ayant une connaissance ot une compétence 
particulières, sur l e s plans s o c i a l et s c i e n t i f i q u e , en ce qui concerne l e s 
questions r e l a t i v e s à l a jetinesse, a f i n q u ' i l s partagent l e u r expérience 
dans tout ce q u i touche l e s besoins et l e s a s p i r a t i o n s des jeunes; 

¿/ V o i r note 2 . 
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d) E l a b o r a t i o n de progranines de séminaires et de colloques sur l a jeunesse 
dans l e cadre du programme des s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s de 1'Orga,nisation des 
Nations Unies." 

5. Aux termes de sa résolution 3022 (XXYIl), l'Assemblée générale p r i a i t en 
outre l e Secrétaire général de comjnuniquer, en y joignant ses propres observations, 
l e s conclusions et recommandations du Groupe c o n s u l t a t i f ем. C o n s e i l économique ot 
s o c i a l , l o r s de sa. cinquante-sixième session, à l a q u e l l e c e l u i - r c i devait examiner, 
entre autres questions, c e l l e du maintien du Groupe. 

6. Le Groupe c o n s u l t a t i f a tenu sa première réunion a.u Siège de l ' O r g a n i s a t i o n 
à New York du 20 au 28 août 1973. И se composait des d i x membres suivants % 
Nadia I . A t i f (Egypte); O v i d i u Badina (Roumanie)^ Maj:iadou Diop ( M a l i ) ; 
R ichard J . Harmston (Canada.); Anwar Ibrahim ( M a l a i s i e ) ; Golie Jansen (Pays-Bas); 
Mnyeti Sinkutu Kabuaye (Tanzanie); Janet McKoy (Jamaïque); Ernesto Ottone ( C h i l i ) 
et Newton Pe r e r a ( S r i Lanka). La PAO, l'OIT, l e РГОВ, l'UNESCO, l e PNUAP, l e PISE, 
l'OMS a i n s i que l e Centre poun l e développement s o c i a i et l e s a f f a i r e s humani
t a i r e s , la. D i v i s i o n des a f f a i r e s s o c i a l e s de Genève et l a D i v i s i o n des d r o i t s de 
l'homiae y a^vaient envoyé des représentants. 

7. Le rapport du Groupe c o n s u l t a t i f sur sa première réunion (E / C N . 5 / 5 0 8 ) - ^ a été 
envoyé a.u Secréta.ire généra.l qui a présenté ses observa.tions (E/5427 , 4 février 1974) 
au C o n s e i l éconoiîique et s o c i a l à sa cinquante-sixième session 5/ (New York, 
printemps 1974)• 

8 . Le 15 mai 1974, l e C o n s e i l économique et s o c i a i a adopté l a résolution I842 ( L V I ) , 

aux termes de l a q u e l l e % 

a) i l p r i a i t l o Secrétaire généj?al de transmettre son ra.pport (E/5427)~^aux 
, E t a t s Membres et "anx orga.nisations i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes intéressées 
dotées du s t a t u t c o n s u l t a . t i f anprès du C o n s e i l économique e+ t o c i a l " ; 

b) i l p r i a i t p l u s i e u r s conmissions techniques de l'ONU^ d'c r c e r t a i n e s ' 
des recommandations du Groupe c o n s u l t a t i f ; 

4/ Publié d'abord sous l a cote E S A / S D H / I / A C , 4 / 2 . 

5/ Le rapport du Groupe de t r a v a i l & été distribué en tant que document de 
séance uniquement (sans cara.ctère o f f i c i e l ) a. l a réunion du C o n s e i l économique et 
s o c i a l , v o i r par. 19 du docuiient E/5506 (10 mai 1974). 

6 / Lo C o n s e i l économique et socia.l a donc approuvé la. décision p r i s e l e 
3 mai 1974 par son Comité s o c i a l (qui a.va.it exa.miné l e rapport du Secréta.ire 
général - E/5427) de ne pa.s d i s t r i b u e r aux E t a t s Membres ot aux or g a n i s a t i o n s i n t e r -
na.tionales de jeunesse l e rapport du Groupe c o n s u l t a t i f sur sa réunion de 1973 en 
tant que document o f f i c i e l sur l a question des courants de cotmiunication - v o i r 
par. 22 du document E/5506 (lO mai 1974). 

7/ C o m i s s i o n du développement s o c i a l , Comi"nission des d r o i t s de l'homme, 
Commission de l a c o n d i t i o n de l a feimo et Coimnission de l a p o p u l a t i o n . 
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,.c) , ,. i l p r i a i t l e Secrétaire généra,! d ' entreprendre dos c o n s u l t a t i o n s avec 
l o s centres de .recherche ot d ' i n f o m a t i o n sur l a jeunesse pour v o i r 
s ' i l l e u r étr,it p o s s i b l e de mettre en commun l e u r expérience dans l e 
ca,dre d'arrangements de coopération et do l u i f a i r e rapport sur la. question 
à sa cinquantc-huitièno s e s s i o n ( a v r i l / m a i 1975)5 

d) i l reconma.ndait à p l u s i e u r s commissions techniques de 1 'ObïïJ-^d'organiser 
des réunions i n t e r n a t i o n a l e s et régionales portant sur des questions 
concrètes et sur l o s prograjimies assurant l a part i с i p g t i o n de la. jeunesse; 

e) i l i n v i t a . i t l e Secrota.ire généra.l à ехаа:л1пег s ' i l s e r a i t p o s s i b l e de f a i r e 
appel à des c o n t r i b u t i o n s v o l o n t a i r e s en vue d'a.ider à s o u t e n i r l o s 
prograjiimes des Na.tions Unies pour la^, jeunesse et à l u i fa.ire rapport à 
sa cinquante-huitième s e s s i o n (avril/¡nai 1975)• 

9 . Aux ternes de sa résolution 1842 ( L V I ) , l e C o n s e i l économique et s o c i a l a en 
outre décidé d'a.pprouver l a rocomnandation du. Secrétaire général préconisant que 
l e Groupe co n s u l t a . t i f pour la. jeunesse tienne deux réunions supplénontairos en 1974 
et en 1975> " a f i n d'étudier plus avant l e s problèr.ios mentionnés dans l a résolution 
3022 (XXVIl) de l'Assemblée générale ot da.ns l e rapport du Secréta.ire général 
(E / 5 4 2 7 ) " . 

10. Le Groupe c o n s u l t a . t i f , entièrement conposé de nouveaux membres, a. tenu sa 
deuxième réunion a.u Siège do l ' 0 r g a.ni.sation des Nations Unies à New York du 
16 au 25 septembre 1974« H était composé de,s d i x membres suiv a n t s s Jon Alexander 
(Royàumo-Uni ) ; David Asante (Ghana); Cha.rlos Promes (Canada); Elhan 0 . K h a l i l (Egypte); 
P a t r i c k Ojong (Sierra. Leone) ; Phoua.ngphanh Sana-nikone (La.os); M i h a i l S t o i c a (Roumanie); 
Uffe Torn (Danena.rk); Gonzalo T o r r i c o ( B o l i v i e ) ot I n g r i d V i l l i a x i s ( S a i n t - V i n c o n t ) . 

11. Dos représentants du Contre pour le- développement socia.l et l e s a.ffaires 
humanitaires, de l a PAO, de l'OIT, du PNUD, du РЬГОЕ, de l'UIŒSCO, du МГОЛР, du PISE, 
de l'OMS a i n s i que du Progranne de V o l o n t a i r e s des Nations Unies, du Comité du 
désarneiiient et de l a D i v i s i o n des d r o i t s de l'hoiane ont a.ssisté à diverses SGa.nccs de 
la. réunion. Toutes l e s comnissions économiques et s o c i a l e s régionales a.vaient été 
invitées à y envoyer un représenta.nt, n a i s а.исипо d ' e l l e s n'a. pu répondre à cet t e 
i n v i t a t i o n , o s s e n t i e l l e n e n t pour des r a i s o n s financières. 

L' Adoption do l ' o r d r e du jou r et néthodes de t r a v a i l 

12. L'ordre du j o u r suiva.nt a. été a.dopté à l'unanimité ; 

A. A l l o c u t i o n de bienvenue 

B. E l e c t i o n du Bureau 

C. Adoption de l'ordi-e du j o u r 

8/ Commission du développenent sociei,l, Comnission des d r o i t s de l'homme 
ot Conmission de l a c o h d i t i o n de l a femme. 

http://invita.it
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D. Examen des programmes et des p o l i t i q u e s de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies 
et de ses i n s t i t u t i o n s spécialisées concernant l a jeunesse 

E. l ) Suite donnée au rapport du Groupe c o n s u l t a t i f spécial pour l a 
jeunesse sur sa réunion de 1973 

2) Buts et f o n c t i o n s de l a гегдп1оп de 1974 du Grou.pe c o n s u l t a t i f spécial 
pour l a jetinesse 

P. P a r t i c i p a t i o n de l a jeunesse (y compris l a f o r m u l a t i o n et l ' a p p l i c a t i o n 
des p o l i t i q u e s ) au développement n a t i o n a l 

1) Examen des courants de communication e x i s t a n t s , compte tenu du rapport 
du Groupe c o n s u l t a t i f spécial pour la, jeunesse sur sa réunion de 1973 
et du rapport du Secrétaire général (A/8743) 

2) Création d'une instance représentative de c o n s u l t a t i o n entre l e s 
organismes des Nations Unies et l e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s de 
jeunes 

3 ) Cx-éation de r e l a t i o n s de coopération entre l e s o r g a n i s a t i o n s de jeunes, 
l e s jeunes non organisés et l e s organismes des Nations Unies 

4) Autres mesures à prendre pour améliorer l e s courants de communication 
entre l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies et l a jeunesse, y compris l e s 
prolongements de l a réunion de 1974 du Groupe c o n s u l t a t i f spécial 
pour l a jeunesse et l e s o b j e c t i f s de sa réunion de 1975 

G. P a r t i c i p a t i o n de l a jeunesse г 

1) chômage et éducation 

2) i n d i c a t e u r s sociaux de l a p a r t i c i p a t i o n de l a jeunesse au développement 

3) prom.otion et p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme 

4) environnement 

5) désarmement 

6) santé et u t i l i s a t i o n de drogues à des f i n s non médicales 

7) Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme 

H. Examen et adoption du rapport 

I . Questions d i v e r s e s . 

Les travaux de l a réunion se sont déroulés sur l a base de l' o r d r e du j o u r a i n s i 
adopté m.ais, au cours de l a d i s c u s s i o n , d i v e r s e s questions ont retenu p l u s p a r t i c u 
lièrement 1 ' a t t e n t i o n I i l en a été tenu compte dans l e p l a n et l e contenu du présent 
rap p o r t . 

13. Le Groupe c o n s u l t a t i f a nommé chaque jo u r un d i r e c t e u r des débats; i l a désigné 
a u s s i deux corapporteurs qui ont été secondés dans l e u r tâche par un secrétaire 
technique du Secrétariat de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies. 
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14. Le Groupe c o n s u l t a t i f était s a i s i de p l u s i e u r s documents de base établis par 
l'Org-anisation des Nations Unies sur l e s différents p o i n t s de l ' o r d r e du j o u r ( v o i r 
annexe A) ; i l a demandé aux représentants de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies et des 
i n s t i t u t i o n s spécialisées de l u i f o u r n i r , oralement et par écrit, un complément 
d'information à l e u r s u j e t . 

15. La réunion a été o f f i c i e l l e m e n t ouverte, au nom du Secrétaire général, par 
M. Emmanuel Keuicjian ( D i r e c t e u r a d j o i n t de l a p l a n i f i c a t i o n et de l'évaluation. 
D i v i s i o n du développement s o c i a l ) . 

C. Caractère et d i s t r i b u t i o n des rapports du Groupe c o n s u l t a t i f 

16. Nous avons noté qu'à sa cinquante-sixième ses s i o n , l e C o n s e i l économique et 
s o c i a l n ' a v a i t pas considéré n i distribué l e rapport du Groupe c o n s u l t a t i f sur sa 
réunion de 1973 en tant que document o f f i c i e l s u r l a question des courants de commu
n i c a t i o n entre l e s organismes des Nations Unies, l a jeunesse et l e s o r g a n i s a t i o n s 
i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes. 

17. A notre a v i s , ce f a i t e s t r e g r e t t a b l e et to u t à f a i t c o n t r a i r e à l ' e s p r i t dans 
l e q u e l l e Groupe c o n s u l t a t i f spécial pour l a jeunesse, convoqué sur l a demande de 
l'Assemblée générale (résolution 3022) d o i t p a r t i c i p e r , pendant l a période d'essai 
de t r o i s ans, au processus d'examen des courants de communication entre l ' O r g a n i 
s a t i o n des Nations Unies et l a jeionesse. 

18. Nous espérons que l e rapport du Groupe c o n s u l t a t i f sur sa réunion de 1973, 
a i n s i que l e présent rapport e t , en temps voulu, c e l u i de l a réunion de 1975 bénéfi
c i e r o n t de i a . p l u s l a r g e d i f f u s i o n p o s s i b l e parmi l e s o r g a n i s a t i o n s de jeunes. 
C'est seulement en procédant a i n s i qu'on pourra entreprendre des c o n s u l t a t i o n s a u s s i 
complètes que f a i r e se peut sur l e s problèmes importants que pose l'étude en cours, 
pour pouvoir a b o u t i r à des p r o p o s i t i o n s concrètes acceptables par l e plu s grand 
nombre de jeijnes et de l e u r s o r g a n i s a t i o n s , en f o n c t i o n de leuxs intérêts, et par 
l e s E t a t s Membres. 
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I I , DECLARATION D ' ENGAGEb-IEFi 

19. Nous tenons à. déclarer que tous, sans exception, nous avons e n t r e p r i s notre 
tâche, en tant que membres du Groupe c o n s u l t a t i f , avec l a ferme c o n v i c t i o n que l e s 
buts fondamentaux de la.Charte des Nations Unies et de l a Déclaration u n i v e r s e l l e 
des d r o i t s de l'homme méritent l ' a p p i i i , e n t i e r et a c t i f , de tous l e s jeunes. 

20. Venus de pe.;/-s appartenant à toutes l e s régions du mond.e, v i v a n t dans l e cadre 
de régimes p o l i t i q u e s et de c u l t u r e s différents, nous avons tous p r i s l e même enga
gement à l'égard de l a l u t t e pour l a j u s t i c e et l a p a i x . Nous sommes tous opposés 
à l'impérialisme, au c o l o n i a l i s m e , au néo-colonialisme a i n s i qu'à l ' e x p l o i t a t i o n et 
à l a répression, sous toutes l e u r s formes. Chacun de nous, suivant sa s i t u a t i o n , 
l u t t e pour l e développement économique et s o c i a l de l a société dont i l f a i t p a r t i e 
et pour une plus grande j u s t i c e dans l e monde, conformément à l a réso
l u t i o n 3201 (S-Vl) de l'Assemblée générale q u i préconise l ' i n s t a u r a t i o n d'un nouvel 
ordre économique i n t e r n a t i o n a l . 

21. l'Ialgré des p o i n t s de vue différents sur l e système des Nations Unies, et sur 
son évolution f u t u r e , nous sommies persuadés qv.e l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, 
surtout s i e l l e devient plus a c c e s s i b l e aux peuples du monde et adhère aux p r i n c i p e s 
fondamentatix de l a Charte et de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme, 
peut c o n t r i b u e r d'ime façon importante au processus du développement n a t i o n a l et 
i n t e r n a t i o n a l . . I l est c e r t a i n , qu'en près de 30 ans d'activité, e l l e a réussi à 
o b t e n i r des progrès t a n g i b l e s maia malheui'eusement, l a s i t u a t i o n mondiale a c t u e l l e 
montre clairement que, dans l'ensemble, l e s résultats sont médiocres et l e s 
per s p e c t i v e s sombres. . . 

22. En somme, pour \m ensemble de r a i s o n s complexes, l e système des Nations Unies 
ri s q u e de mériter, l a définition que Keynes donnait de l a Société des Nations,, 
à savoir. :, . 

"un organisme conçu seulement pour f a i r e perdre du temps ... un instrument 
d' o b s t r u c t i o n et de r e t a r d sans p a r e i l ... une société p o l y g l o t t e f a i t e pour 
de v a i n s débats ... avec un penchant presque f a t a l pour l e s t a t u quo". 

23. Nous nous refxisons à accepter q u ' i l en s o i t a i n s i et nous affirmons qu'un 
grand nombre de jeunes, avec l e u r idéalisme, l e u r énergie et l e u r engagement, 
doivent être efficacement enrôlés dans l a l u t t e menée pour a t t e i n d r e , au p r o f i t de 
l'ensemble de l'humanité, l e s buts et o b j e c t i f s j u s t e s pour l e s q u e l s l ' O r g a n i s a t i o n 
des Nations Unies et ses i n s t i t u t i o n s ont été créées. 
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I I I . ELEMH'TTS D'APPRECIATION 

A. C>ui sont l e s "летшез" ? 

24. Dans son rapport sur l e s "Courants de comtirunication avec l a jeunesse et l e s 
or g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes" (А/8743) e t , ultérieurement, dans son 
"Rapport sur l a jeunesse" ( E / C N . 5 / 4 8 6 , du 8 j a n v i e r 1973)s l e Secrétaire général a 
reconnu q u ' i l était d i f f i c i l e d'établir Ш1е définition précise du temae "jeunesse", 
en f o n c t i o n de l'âge. I l est évident que l e choix f a i t - de 12 à 25 ans - est très 
a r b i t r a i r e . Cepend.ant, nous avons estimé que c e t t e définition s u f f i r a i t à l ' o b j e c t i f 
visé actuellement, qai est de déterminer l e s groupes d'âge sur l e s q u e l s et 
pour l e s q u e l s l e s prograrmaes r e l a t i f s aux besoins de l a jeunesse devraient être axés 
et établis, et avec l e s q u e l s i l c o n v i e n d r a i t d'établir une coopération-concertée. 

25. La D i v i s i o n de l a p o p u l a t i o n de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies a estimé que 
l e groupe d'âge de moins de 25 ans ( l m i l l i c t r d 977 m i l l i o n s de personnes) repré
s e n t a i t 54,6 % de l a p o p u l a t i o n t o t a l e du monde en 1970 et qu'en 1980, ce c h i f f r e 
p a s s e r a i t probablement à 54 Jo (2 m i l l i a r d s 384 m i l l i o n s ) . Environ 79s8 fo de ces 
jeunes seront dans l e s régions l e s moins développées, et environ 20,2 fo dans l e s 
régions l e s plus avancées. Dans ce groupe d'âge, l e sous-groupe de 15 a 24 ans 
représente environ 18 fô de l a p o p u l a t i o n t o t a l e . Pour l ' A s i e seulement, ce sous-
groupe d e v r a i t augmenter de 94 m i l l i o n s entre 1970 et 1980 9 / , 

26. Bien que, selon c e t t e définition, une f r a c t i o n considérable de l a po p u l a t i o n 
mondiale puisse être classée dans l e s "jeunes", nous estimons q u ' i l est important 
de cerner, d'étudier et d'aborder l e s problèmes r e l a t i f s à la. jeunesse dans l e 
contexte s o c i a l et p o l i t i q u e général, n a t i o n a l ou i n t e r n a t i o n a l . 

27. La jeunesse n'est pas un secteur isolé do la. p o p u l a t i o n n i d.e l a société, et ne 
d o i t pas être considérée comme t o i . I l est évident, cependant, que l e s jeunes 
(comme l e s feimnes) ont des besoins p a r t i c u l i e r s qui n'ont pa.s toujours été reconnus 
ou q u i n'ont pas bénéficié de l a priorité q u ' i l s méritent, en p a r t i e du moins 
parce que ces jeunes sont restés hors du processus p o l i t i q u e dan.s maintes sociétés. 
Ротдг red r e s s e r c e t t e s i t u a t i o n et dans l o cadx'e des e f f o r t s f a i t s pour engager 
l'idéalisme et pour m o b i l i s e r , dans l a p r a t i q u e , l'énergie de m i l l i o n s de jeunes 
en vue du développement n a t i o n a l , i l f a u t ïiettement mettre l'accent sur l e u r s 
besoins et u t i l i s e r dos s t r u c t u r e s et des méthodes auxquelles i l s s ' i d e n t i f i e r o n t 
et auxquelles i l s sont réellement liés. 

B. Qu'est-ce qu'un "problèm.e d.e l a jeunesse" ? 

28. Les jeunes ont des besoins et dos aspira.tions très différents suivant l e s 
sociétés auxquelles i l s a.pp3.rtÍGnnent et à l'intérieur de chacune d ' e l l e s . Les 
règles de v i e et l e s v a l e u r s s o c i a l e s - dans l e s pays en développement et dans l e s 
pays industrialisés, dans l e s systèmes c a p i t a l i s t e s et s o c i a l i s t e s tout comme dans ' 
l e s systèmes économiques et sociaux t r a d i t i o n n e l s - ont toutes, sur l e s jeunes, 

_2/ CEAEO : "Demographic S i t u a t i o n i n ECAPE Region, 1972". 



E/CN.4/1240 
page 8 

une i n f l u e n c e profonde qui s'exerce de différentes manières. I l importe donc au 
plus haut p o i n t que l e s gouvernements et l e s organism.es intergouvernementaux, dans 
l e s p o l i t i q u e s et l e s progrcxmies q u ' i l s étahlissent pour améliorer l a s i t u a t i o n 
matérielle et morale des Jeunes, tiennent pleinement compte des co n d i t i o n s exactes 
qiii e x i s t e n t dans chaque société. 

29' En même temps, i l j a des f a c t e u r s très importants qui (de diverses manières) 
touchent l e s Jeunes de toutes l e s sociétéc et l e s touchent plus que l e s autres 
secteurs de l a pop u l a t i o n , t e l s c[uo l e s moyens d'enseignement et de for i a a t i o n , l e 
chômage et l e s s e r v i c e s d.e santé. I l f a u t en t e n i r compte positivement quand on 
examine ces f a c t e u r s dans l o cadre du processus de développement n a t i o n a l . I l ne 
fa n t ménager aucun e f f o r t pour déterminer et créer l e s moyens propros à permettre 
aux Jeunes de p a r t i c i p e r lengement et de faucon c o n s t r u n t i v e à la, f o r m u l a t i o n des 
p o l i t i q u e s a i n s i qu'à la, p la,nifica,tion, à l'exécution et à l'évaluation des 
prograjmnes dans ces diomaines. 

30. Etant donné que l a Jeunesse n'est pas un secteur isolé de la, société, l e s 
problèmes qui se posent à un pays donné ou au m̂ onde en général ne peuvent être 
a r t i f i c i e l l e m e n t partagés entre ceux q i i i sont directement liés à la. Jeunesse et 
ceux q u i ne l e sont pas. Bien au contra,ire, pour la. Jeunesse; coiimie pour l e s 
entres secteurs d.e l a société, i l fa,ut fa,ire tout l e p o s s i b l e pour déterminer l e s 
m e i l l e u r s moyens de f a , c i l i t e r l e u r p a r t i c i p 3 , t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e dans tous 
l e s problèmes d'importance c a p i t a l e . 

С. S i t u a t i o n générale de l a Jeunesse 

31. Dans son "Rapport sur l a Jeunesse" qui est composé de deux p a r t i e s 
( E / C N . 5 / 4 8 6 et a d d i t i f , tous deux datés du 8 J a n v i e r 1973)? l e Secrétaire général 
a décrit, dans sos grandes l i g n e s , l a s i t u a t i o n générale quant aujc besoins et a,uX 
aspira,tions de l a Jeunesse. Ce rapport était fondé sur une étude analytiq u e f a i t e 
sur une demande que l e C o n s e i l économique et s o c i a l a v a i t formulée dans sa„ réso
l u t i o n 1407 (XLYl) dn 5 j u i n 1969. I l comprend l e s résultats de I 4 études par pays 
et a été établi en c o l l a b o r a t i o n avec p l u s i e u r s i n s t i t u t i o n s spécialisées. 

32. Nous avons Jugé l e ra,pport u t i l e à nos travaux mais nous n'avons eu n i l e 
temps n i l e s moyens de l ' a n a l y s e r on d_étail. Nous tenons cependant à a,ppeler 
l ' a t t e n t i o n sun l e s p r o p o s i t i o n s d'a,ction concrète des gouvernements et des 
organism.es des Nations Unies, qui sont énoncées au. paragra.piie 40 du résumé du 
rapport (E/CN.5/486/Rcsuj-aé, du 22 décembre 1972) . 

33. En termes c l a i r s , ce rapport appuie l e désir urgent de nombreux Jeunes de 
p a r t i c i p e r largement et de façon consti^uctive au processus de développement 
n a t i o n a l et i n t e r n a t i o n a l et reconnaît l e u r sentiment de f r u s t r a t i o n face à 
l'a,bsence a c t u e l l e â.e possibilités ot d'aide daais ce domaine. 

34. Nous i n s i s t o n s donc sun l a nécessité de donner s u i t e , a u s s i rapidement que 
l a s i t u a t i o n l e demaaide, аизг p r o p o s i t i o n s 9 et 10 énoncées au. paragraphe 40 du 
réstmié du rapport (E/CN,5/486/Résumé) ces p r o p o s i t i o n s sont l e s suivantes s 

35. ( P r o p o s i t i o n 9) S i l ' o n met de p l u s en plus l'accent dans l e s plans nationaux 
et à l ' o c c a s i o n des d i s c u s s i o n s a c t u e l l e s sur des programmes spéciaux en faveur des 
jeunes, l e s fonds q u i l e u r sont alloués sont en f a i t modiques. Ces fonds devraient 

http://organism.es
http://organism.es
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être considérablement augmentés s i l ' o n veut que l e s prograi",imes a i e n t l e s e f f e t s 
escomptés. Ces e n t r e p r i s e s pourra,ient être grandement améliorées s i l e s jeiines 
pouvaient p a r t i c i p e r davantage à l e u r p l a n i f i c a t i o n a i n s i qu'à l e u r exécution. 
Une p o l i t i q u e prévoyant l a p a r t i c i p a t i o n des jeunes au processus de développement 
e x i g e r a i t q u ' i l s p a r t i c i p e n t a u s s i à l'étude et à l'évaluation des problèmes locaux 
et nationaux a i n s i qu'à 1 'éla,boration, la, mise en oeuvre et l'évaduation des 
prograumies. 

36. (-Proposition 10) .Les. gouvernements ot l e s o r g a n i s a t i o n s non-gouvernement ad es 
devraient i n s t a u r e r des mesures pour que l e s jeunes prennent davantage conscience 
du rôle des i n s t i t u t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s , t e l l e s que l e s organismes des Nations Unies, 
qui sont des véhicu.les de la. compréhension et du développement à l'échelon i n t e r 
n a t i o n a l a i n s i qu'à.l'échelon n a t i o n a l . I l f a u d r a i t accroître l e s possibilités 
qu'ont l e s jeunes.de p a r t i c i p e r au processus d'élaboration des p o l i t i q u e s de ces 
i n s t i t u t i o n s ; i l faùdrart l e s faàre participer? de plu s en plu s à l'exécution et à 
1 ' évaluation des prô'graoimies e n t r e p r i s par. ces i n s t i t u t i o n s a f i n de m o b i l i s e r l e u r 
énergie et l e u r expérience en vue de l a s o l u t i o n des problèmes in t e r n a t i o n a u x , et 
pour f a i r e en' s o r t e que l e s . j.eunes s'intéressent et se consacrent au développement 
de la.commtmauté i n t e r n a t i o n a l e dans l e s années à v e n i r . 

37* .Nous comptons' sur l a mise en a p p l i c a t i o n de ces p r o p o s i t i o n s et des autres 
q u i sont énoncées dans l e ra.pport, a.vec l a p a r t i c i p a t i o n large, et c o n s t r u c t i v o de 
l a jeunesse au processus de f o r m u l a t i o n des p o l i t i q u e s nécessaires a i n s i qu'à l a 
p l a n i f i c a t i o n , à l'exécution et à l'évaluation des pi-ogrammes correspondants. 

L. P a r t i c i p a t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e de l a jeunesse 

38. Dans son "Rapport sur l a jeimesse" ( E / C N . 5 / 4 8 6 ) , l e Secrétaire général a eu 
r a i s o n , à notre a v i s , de s i g n a l e r (par. I4) ю/ "qu'en nombre c r o i s s a n t dans l e 
monde a c t u e l , l e s jeunes expriment l a nécessité de transformations s o c i a l e s et 
économiques notable s " et i l ajoute que " l e s p r o t e s t a t i o n s récemment exprimées par 
l e s jeunes dans p l u s i e u r s régions du monde sont l e symptôme de l e u r réaction à 
l'égard de c e t t e s i t u a t i o n ("chôna-ge, inégalité de fortune et de privilèges, 
a t t i t u d e des adultes q u i ne se conforment pas aux idéaux q u ' i l s proclament"). 
Leurs p r o t e s t a t i o n s montrent également q u ' i l s estiment a v o i r un s t a t u t marginal 
dans l a société et être privés du d r o i t et de l a possibilité de p a r t i c i p e r 
largement et de f-.çon c o n s t r u c t i v e à l a Y±e p o l i t i q u e , économiq^ue, s o c i a l e et 
c u l t u r e l l e de l a société" (p-ar. I 4 ) . 

39, Nous estimons qu.e do nombreux événements survenus depuis que l e rapport a été 
établi n'ont f a i t que confirmer c e t t e analyse et que tous l e s gouvernements et 
organismes des Nations Unies doivent désormais donner l a plu s haute priorité à l a 
création ou à l'amélioration des moyens' propres à permettre аиЛ jeunes de 
p a r t i c i p e r largement et de fa.çon c o n s t r u c t i v e au développement de l e u r pays et à 
l'édification d'une société i n t e r n a t i o n a l e plus j u s t e . Les s u b s t i t u t s de c e t t e 
a c t i o n - l'aliénation de l a jeunesse, sous toutes ses formes, l e recours conscient 
ou i n c o n s c i e n t à l a v i o l e n c e i n d i v i d u e l l e ou c o l l e c t i v e - sont déjà parmi nous : 
i l ne f a u t pas l e s l a i s s e r se propager. 

10/ Par. 6 du résumé du rapport (E/CN.5/486/Résuné). 
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40. Cette p a r t i c i p a t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e des jeunes d o i t p o r t e r sur l e s quatre 
éléments suivants г 

a) f o r m u l a t i o n de l a p o l i t i q u e , y compris l a définition des besoins; 

b) p l a n i f i c a t i o n des programmes et des p r o j e t s pour mettre c e t t e p o l i t i q u e 
à exécution; 

c) applicat:ion e f f e c t i v e des p o l i t i q u e s et exécution des programmes; 

d) évaluation des programmes et des p r o j e t s . 

41" Nous i n s i s t o n s cependant sur l e f a i t que c e t t e p a r t i c i p a t i o n d o i t être l a r g e 
et c o n s t r u c t i v e •- une p a r t i c i p a t i o n symbolique ou de pure forme r e v i e n d r a i t à un 
re t o u r en arrière. 

42. Etant donné que l e s jeunes sont à l'heure a c t u e l l e sceptiques, pour toutes 
sortes de r a i s o n s , bonnes ou mauvaises, quant aux systèmes et aux i n s t i t u t i o n s q u i 
régissent une s i grande p a r t i e de l e u r v i e , l e s responsables ne f e r a i e n t que r e n f o r c e r 
l e u r scepticisme en l e u r proposant de p a r t i c i p e r à l a g e s t i o n de ces systèmes ou 
de ces i n s t i t u t i o n s ou à l a p l a n i f i c a t i o n et à l'exécution des programmes sous forme 
d'une o f f r e q u i a b o u t i r a i t ou r e v i e n d r a i t à une p a r t i c i p a t i o n symbolique. 

43» Nous supposons donc q u ' i l f a u t entreprendre des c o n s u l t a t i o n s et i n s t a u r e r un 
dialogue a u s s i l a r g e s que p o s s i b l e entre l e s responsables et l e s jeunes dans l e cadre 
d'un système ou d'une i n s t i t u t i o n donnée, de manière à pouvoir établir et créer un 
co-urant d'échange d'idées et de po i n t s de vue, dans l e s deux sens. 

44» Ce dialogue, à son tour, suppose, chez l e s jeunes, ime c e r t a i n e o r g a n i s a t i o n 
q u i est actuellement refusée à l a majorité d'entre eux, en r a i s o n du sous-
développement s o c i a l de l e u r société ou du f a i t que l e s responsables hésitent à 
l e s a u t o r i s e r et à l e s aid.er à s'organiser. 

45" Nous réaffirmons l e d r o i t fondamental - reconnu dans l a Déclaration u n i v e r s e l l e 
des d r o i t s de l'homime ( a r t i c l e 21) - des jeunes d-ans l e monde e n t i e r à s'organiser, 
avec des d i r i g e a n t s librement élus, dans l e s v i l l e s et dans l e s campagnes, de 
manière à pouvoir p a r t i c i p e r largement et de façon c o n s t r u c t i v e au développement de 
l e u r pays et à 1 édification d'une société i n t e r n a t i o n a l e plus j u s t e . 

46. Dans toutes l e s sociétés et c u l t u r e s , i l e x i s t e , jusqu'à un c e r t a i n p o i n t , des 
or g a n i s a t i o n s d.e jeimes, animées par des jeunes en faveur de jeunes membres ou 
pantisans= Le degré de n o n - p a r t i c i p a t i o n des jeunes au développement de l e u r 
société; en p a r t i c u l i e r dans l e s pays en développement mais a u s s i dans l e s pays 
industrialisés, est un sjonptôme du sous-développement s o c i a l d'une société donnée 
et de l a difficulté que ces jeunes ont à o b t e n i r l e s ressources et l a coopération 
nécessaires,: quand l e s responsables ne sont pas prêts à l e u r o f f r i r l ' a s s i s t a n c e 
financière ou technique dont i l s ont- besoin et q u ' i l s ne peuvent pas f o u r n i r 
eux-mêmes -
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47' I>ans toutes les sociétés, l'expérience a montré que les formes les plus efficaces 
d'une participation large et constructive au développement résultent de l a grande 
liberté qui est donnée aux jeunes pour organiser leurs propres systèmes et programmes 
dans le cadre des objectifs acceptés au développement national, ainsi que d'une 
coopération et de consultations très étroites avec ceux qui, en dehors d'eux, parti
cipent aux programmes de développement correspondants. Cette expérience de l a 
direction et de l'organisation est, à notre avis, l a forme l a plus constructive 
d'éducation et de formation de citoyens responsables à l'échelle à l a fois nationale 
et internationale. 

48. I l est regrettable que, tant au niveau national que dans le cadre des 
Nations Unies, les poss ibi l i tés de participation large et constructive, ainsi conçues, 
aient été s i rares, encore que certains fa i t s permettent déjà de penser que plusieurs 
gouvernements et plusieurs organismes des Nations Unies ont commencé à agir en ce 
sens. 

49' Aux Nations Unies, en particulier, on a mis l'accent sur les résolution, les 
rapports et les séminaires r e l a t i f s à l a jeunesse, svœ les études de l a jeunesse et 
les problèmes des jeunes, ainsi que sur les programmes en fауетлг de l a jeunesse. 
On n'a guère essayé, n i même envisagé, d'agir avec les jeunes, ou avec les organi
sations de jeunes. 

50. Ainsi que M. Maheu (Directeur général de l'UNESCO) l' a fort justement déclaré 
dans un discours qu'il a prononcé à l'occasion de l a Conférence générale de 
l'Organisation, le I6 octobre 1968 : 

"Nous ne pouvons plus désormais nous contenter simplement de travailler pour les 
jeunes. Nous devons réfléchir, réfléchir et travailler avec eux, et par levœ 
intermédiaire, pour tout ce qui valorise l a vie à lexu?s yeux, comme aux nôtres 
- et plus encore à leurs yeux qu'aux nôtres. C'est seulement en agissant ainsi 
que nous retiendrons ou regagnerons leur confiance, sans laquelle toute notre 
oeuvre est vaine ...". 

51. Pour nos travaux, nous avons retenu l a définition de l a jexmesse qui retient 
le'groupe d'âge de 12 à 25 ans. Dans l a plupart des sociétés, c'est pendant cette 
période que les jeunes vont à l'école, prennent тдп emploi, s'engagent dans l a vie 
familiale, arrivent à l'âge du service militaire et sont reconnus sur le plan 
juridique, autant d'événements qui sont directement liés aux intérêts de l'ensemble 
de l a société. A notre avis, i l est temps de permettre aux jeimes de par-ticiper 
largement et de façon constructive à tous ces événements, non uniquement en tant 
que "consonmiateurs", mais aussi en tant qu'associés à l a définition des besoins, 
à l a formulation et à l'application des politiques, ainsi qu'à l'exécution et à 
l'évaluation des programmes et des projets. Cette participation est très 
importante à l'échelon national, mais i l est aussi essentiel, dans un monde inter
dépendant, qu'elle s'instaure et se développe au niveau régional et international. 
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IV. OBSEEVAÎIOKS DU GBOUPE CONSULTATIF SUR LES POLITIQPES ET KDS PROGRAlilES 
DES ORGANISi'ES DES NATIONS UNIES CQKÎCERNANT LÀ JEUNESSE 

52. Le Огоггре c o n s u l t a t i f a pour inandat t "de c o n s e i l l e r ( l e Secrétaire général) au 
suj e t des activités que l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies d e v r a i t entreprendre en 
vue de répondre aux besoins et aux a s p i r a t i o n s des jeixaes'' (résolution 5022 de 
l'Assemblée générale). 

55- A,notre sens, ce mandat suppose que nous devons examiner effectivement l e s 
activités actuellement e n t r e p r i s e s par l e s organismes des Nations Unies dans ce 
domaine e t , à cet égard, d i v e r s organes de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies elle-même 
et des i n s t i t u t i o n s spécialisées ont été incités à se fadre x^eprésenter aux réunions 
du Groupe c o n s u l t a t i f en 1975 et en.1974• Nous sommes reconnaissants- aux repré
sentants d.e ces organismes des renseignements q u ' i l s ont f o u r n i s et cie la. f r a n c h i s e 
dont i l s ont f a i t preuve l o r s des d i s c u s s i o n s q u i ont eu l i e u , 

54- I l est évident toirbefois qu'étant donné l e temps dont nous disposions et 
l'impossibilité d'analyser l a s i t u a t i o n à fond ou sur p l a c e , nous n'avons pci,s pu 
f a i r e гяп examen a u s s i poussé n i au s s i fructueux que noug. l ' a u r i o n s voiulu. 

55- Par conséquent, l e s conclusions que nous avons tirées des renseignements 
nous ont été f o u r n i s a i n s i que de l'ensemble de nos comiaissances et de notre 
r i e n c e du système des Nations Unies n'ont qu'un caractère p r o v i s o i r e . 

56. L'examen approfondi des p o l i t i q u e s et des progranmies des organismes d.es 
Nations Unies q u i concernent l a jeunesse e s t , pour nous, une priorité importante à 
envisager dans l ' a v e n i r immédiat; гт groupe représentatif de jeunes, ayant une 
expérience dans ce domaine d e v r a i t être chai'gé de cet examen qui f e r a i t p a r t i e d'un 
processus permanent de coopération et d'échanges étx'.oits enti-e l e s organismes-des 
Nations Unies et l e s jeunes, de préférence dans l e сэЛге du mécanisme envisagé dans 
l a s e c t i o n V I I I . -

57- Nos travaux nous ont permis de formuler l e s conclu-sions suivantes : premièrement, 
c'est un peu tardivement 1_1/, à notre a v i s , que l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies a 
p r i s conscience des besoins.et des a s p i r a t i o n s de nombreux jeimes dans l e monde 
e n t i e r . Dans ses d i v e r s organes, e l l e a approuvé, au cours des dernières années, 
toute une série de résolutions sur l e s problèmes directement liés à là jeunesse ( v o i r 
annexe Б) . E l l e a a i i s s i étcгbli plusieiors études et rapports вих l e s problèmes de l a 
jeunesse, à l a demande de p l i i s i e u r s organes des Nations Unies ( v o i r annexe C) . 
D'autres étude.s., .rapports et résolutions sont s o i t en cours s o i t envisagés. 

11/ C'est seulement en.1965 que l'Assemblée générale, a-.adopté une réso
l u t i o n (2057) concernant e x p l i c i t e m e n t l e s jeunes - c'est seulement en I969 q u ' e l l e 
a décidé (résolution. 2497) "d'établir des courants de conmivmication. avec l a jeunesse 
et l e s o r g a n i s a t i o n s i n t e i - n a t i o n a l e s de jeunes" - ce n'est qu'en 1972y'què l e 
rapport du Secrétaire général, établi confoi-mément aux termes de l a résolution 2497> 
a été présenté et examiné - et ce ne sera pas avant 1975 que des " p r o p o s i t i o n s 
d ' a c t i o n à p l u s l o n g terme dans ce domaine seront présentées à l'Assemblée générale" 
(E/5427, par. 1) . 
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En outre, un c e r t a i n nombre d ' i n s t i t u t i o n s et p l u s i e u r s d i v i s i o n s du Secrétariat ont 
organisé des séminaires sur l e s problèmes de l a jeunesse, a,xixquels des jeunes ont 
p a r f o i s participé ( v o i r annexe D)• 

58« Mais i l n'y a guère de f a i t s concrets q u i montrent q u e ces résolutions et ces 
p r o p o s i t i o n s ont été efficacement s u i v i e s d ' e f f e t que ce s o i t par l e s gouvernements 
ou paj: l e s organismes des Nations Unies; r a r e s sont a u s s i l e s preuves d'xm progrès 
t a n g i b l e vers l'amélioration des co n d i t i o n s de v i e de m i l l i o n s de jeunes. 

59- Deuxièmement, un c e r t a i n nombre de d i v i s i o n s de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies 
et d ' i n s t i t u t i o n s spécialisées exécutent des programmes liés aux besoins matériels 
des jeunes. C e r t a i n s ont des programmes r e l a t i f s à l a jeimesse, d'autres des s e r v i c e s 
qui s'occupent expressément de l a jeunesse a l o r s que d'autres e n f i n ne fon t aucunement 
i n t e r v e n i r l'élément jexmesse dans l e u r s activités. Très r a r e s sont c e l l e s qui 
t r a v a i l l e n t activement avec l e s jemies à tous l e s niveaux de l e u r s programmes, même 
de ceux qui sont l e p l u s directement liés à l a jeunesse. La p r o p o r t i o n des jexmes 
ad m i n i s t r a t e u r s de moins de 30 ans dans l'Organisation des Nations Unies est 
d'environ б fo, p r o p o r t i o n vraiment très f a i b l e . 

60. Nous pouvons donc clairement et équitablement conclure que r i e n dans l e système 
des Nations Unies ne permet à l a jeunesse ou aixx o r g a n i s a t i o n s de jeunes de p a r t i 
c i p e r largement et de façon c o n s t r u c t i v e à l a f o r m u l a t i o n et à l ' a p p l i c a t i o n de l a 
p o l i t i q u e , ou à l a p l a n i f i c a t i o n , à l'exécution et à l'évaluation des p r o j e t s 
r e l a t i f s à l a jeunesse et d'y p a r t i c i p e r dans l a mesure où l e u r s possibilités l e 
j u s t i f i e n t . 

61. Troisièmement, l e nombre des approches adoptées par l e s d i v e r s s e r v i c e s des 
organismes des Nations Unies pour essayer de définir l a p a r t i c i p a t i o n des jetmes et 
de l e u r c o n f i e r un rôle à cet égard est e f f a r a n t . On s a i t que l a c o o r d i n a t i o n des 
activités des Nations Unies, au niveau des pays tout comme à c e l u i de l'adminis
t r a t i o n , a posé des problèmes qui sont l o i n d'être résolus. Nous regre t t o n s donc que 
l e s e u l système qui a u r a i t permis à l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies et à-ses i n s t i 
t u t i o n s spécialisées de mettre en commun l e u r expérience de l a p a r t i c i p a t i o n des 
jeunes à l e u r s activités - un sous-groupe du mécanisme de c o n s u l t a t i o n i n t e r o r g a n i 
s a t i o n s créé dans l e cadre du Comité a d m i n i s t r a t i f de c o o r d i n a t i o n (CAC) - a i t été 
supprimé en 1972. 

62. A notre a v i s , i l c o n v i e n d r a i t de donner un rang de priorité élevé à l a cooi?di-
n a t i o n dans ce domaine, comme l ' a recommandé l'Assemblée générale dans sa réso
l u t i o n 3022 ( X X V I l ) , a f i n que l ) i l s o i t p o s s i b l e de t i r e r l e maximum de p r o f i t de 
l'expérience variée des différents organismes des Nations Unies et que 2) i l s o i t 
p o s s i b l e de promouvoir et d'assurer plus efficacement l a p a r t i c i p a t i o n l a r g e et 
c o n s t r u c t i v e des jeunes au processus de développement. 

63. Nous recommanderons donc l'examen immédiat des moyens l e s p l u s e f f i c a c e s pour 
u t i l i s e r l e mécanisme de c o n s u l t a t i o n i n t e r o r g a n i s a t i o n s e x i s t a n t dans l e cadre du 
Comité a d m i n i s t r a t i f de c o o r d i n a t i o n (CAC), en vue d ' e x p l o i t e r l e s possibilités 
d ' a p p l i c a t i o n , par l e système des Nations Unies, d'une approche coordonnée pour 
promouvoir une p a r t i c i p a t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e de l a jeunesse au processus de 
développement. 



E/CK.4/1240 
page 14 

V, OBSERVATIONS DU GROUPE CONSDDÎATIP SUR Ь'Е}аШЕс1 DES COüRAlvíTS DE С01ФШ1САТ10Н 
MÍTRE L'ORGANISATION DES NATIONS UlTIES, Lil JEUNESSE 
ET LES ORGANISATIONS MTERIUTIONALES DE JEUNES 

A. С"'П texte 

6 4 . Dans son rapport (A/8745; , l e Secrétaire général a précisé (par. 5,1 que l e s 
courants de communication à l'étude concernaient " l e s échanges d'informations ... 
l'examen des p o l i t i q u e s ... l a mise en oeuvre des prog;ramnies de l'CNU", domaines 
dans l e s q u e l s " l e s jeunes ont souvent donné des ió.ées intéressantes à l'ONU et 
soutenu ses activités dans des domaines d'intérêt commun". I l a ajouté (par. 12) 
"que l e s courants e x i s t a n t s de coimaunication avec l'ONU étaient i n s u f f i s a n t s et qu.e 
d'importantes m o d i f i c a t i o n s éteient nécessaires", et (par. 13) qpe " l e s courants de 
communication entre l a jeunesse et l'ONU devaient e x i s t e r dans l e s deux sens. Le 
but ne d o i t pas seulement c o n s i s t e r à o b t e n i r pour l'ONU un plus grand s o u t i e n de 
Is. p a r t de l a jeunesse ; i l fai'.t a u s s i rendre l ' O r g a n i s a t i o n plus consciente des 
problèmes et des questions que l e s jeunes considèrent comme importants, permettre 
à l a jeunesse d'exercer une plus grande i n f l u e n c e sur ces problèmes et ces questions, 
et sur l e s a.ctivités de l'ONU et accroître l'efficacité des programmes de l'ONU 
r e l a t i f s aux besoins e t aux a s p i r a t i o n s des jeunes. Un l i b r e échange de vu.es e st 
a l o r s e s s e n t i e l . " 

65. Dans sa résolu.tion 3022 (XXVIl) du. 18 décembre 1972, l'Assemblée générale, 
ayant examiné ce rapport (А/8743) ° 

a) a noté qu.e l e s "méthodes e x i s t a n t e s de commu,nication e t de coopération 
entre l ' O r g a n i s a t i o n des Na'oions Unies et l a jeunesse e t l e s o r g a n i s a t i o n s 
de jeunes" avaient besoin d'être améliorées; 

b) a . f a i t sienne l'idée que l e s jeunes devraient p a r t i c i p e r "aux prograumes 
de développement n a t i o n a l et de coopération i n t e r n a t i o n a l e a i n s i qu'aux 
actn.vités de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies"; 

c) a encouragé l e Secrétaire général "à chercher à établir de nouveaux 
courants de commu.nication avec l a jeunesse"; 

d) a reco:;mandé au. Secrétaire général "d'évaluer 1er; programines e t p r o j e t s 
acti;..els de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies en vue de permettre air: 
jeunes de p a r t i c i p e r pleinement, aux échelons appropriés, à la. f o r m u l a t i o n 
des p o l i t i q u e s a i n s i qu'à l'exécution et à 1'éA^aluation des p r o j e t s " et 
de -'cooràonner l e s activités des organismes des Nations Unies auxquelles 
l e s jeunes p o u r r a i e n t p a r t i c i p e : c " en iDrenant " l e s mesures adjninj.stratives 
quj. s'imposent"; 

e) a décidé "de réexaminer ... au plus t a r d à sa trentième s e s s i o n (1975)? la. 
question des courants de communication avec l a jeunesse e t l e s org a n i s a t i o n s 
de jeunes"с 

B. Courants e f f i c a c e s de communication s préalable, e s s e n t i e l 
06. Nous approuvons pleinement l'idée que l e s courants effica.ces de commiunication 
ont pour o b j e c t i f e s s e n t i e l "de permettre aux jeunes de p a r t i c i p e r pleinement, aux 
échelons appropriés, à l a f o r m u l a t i o n des p o l i t i q u e s a i n s i qu'à l'exécution et à 

http://vu.es
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l'évaluation des p r o j e t s " (résolution 3022}, et l a conclusion selon l a q u e l l e l e s 
courants e x i s t a n t s sont " i n s u f f i s a n t s " (А/8743З par. 12) devient malheureusement 
de plus en plus v r a i e à mesure que l'intérêt d-es jeunes pour ces problèmes augmente. 

67. En outre, nous aimerions s o u l i g n e r qu'à notre a v i s , l e s courants e f f i c a c e s de 
communication aux. niveau, n a t i o n a l , régional et i n t e r n a t i o n a l sont à l a f o i s un 
moyen de permettre aux jeunes de p a r t i c i p e r .lcj:gement et de façon constiu.ctive 
au processus de développement et une c o n d i t i o n sans l a q u e l l e c e t t e p a r t i c i p a t i o n 
l a r g e et c o n s t r u c t i v e ne peut se concrétiser. 

68. Les jeunes, comme l e s autres groupes de l a société, ont des idées q u ' i l s sont 
en d r o i t de f a i r e entendre. I l s ne s'attendent pas à ce que toutes l e u r s idées 
so i e n t acceptées, mais i l s pensent (à j u s t e t i t r e , selon nous) que, dans d.es 
systèmes fondés sur des i^rincipes humains et d.émocratiqu.es, согштю l ' O r g a n i s a t i o n 
des Nations Unies et de nombreux gouvernements, i l s . o n t l e d r o i t de r e c e v o i r , dans 
un délai rai s o n n a b l e , une réponse logique à l e u r s id.ées, dans l e cadre d'un 
dialogu.e permanent-

69. En résumé, s i on ne met pas au p o i n t rapidement un mécanisme e f f i c a c e , 
permanent et doté des fonds nécessaires pou.r f a c i l i t e r " l ' o r g a n i s a t i o n d'activités 
co n s t r u c t i v o s de caractère pratique aux niveaux: n a t i o n a l , régional et i n t e r n a t i o n a l " 
(résolution I842 du. Co n s e i l économique et s o c i a l , du. 15 mai 1974)? la- p a r t i c i p a t i o n 
des jeunes aux travaux: des organismes des Nations Unies demeurera purement f o r m e l l e 
tandis que l e s jeunes et. l e s générations futur e s se désintéresseront de plu s en 
plus des organismes des Nations. Unies, q u i ne sont pas prêts à réagir à l e u r s 
besoins et à l e u r s a s p i r a t i o n s . 

C. Examen des courants de communication e x i s t a n t s 

70. A sa réunion de 1973, l e G-roupe c o n s u l t a t i f a examiné à fond de nombreux 
aspects des courants de communication e x i s t a n t entre l ' O r g a n i s a t i o n des 
Nations Unies et l e s o r g a n i s a t i o n s de jeunes aux niveaux n a t i o n a l , régional et 
i n t e r n a t i o n a l ( v o i r E / C N.5/508 - c h a p i t r e s I I et V), y compris l e s f a c t e u r s 
indiqués dans l e rapport du. Secrétaire général (д/8743)• 

71. Les recommandations formulées par l e Groupe c o n s u l t a t i f dans son rapport. 
(E/CN.5/5O8) sur sa réunion de 1973 méritent un examen approfondi, car e l l e s 
peuvent s e r v i r de base aux p r o p o s i t i o n s d'action à plus l o n g terme q u i doivent 
être examinées par l'Assemblée générale à sa trentième se s s i o n (l975)• 

72. Nous avons en p a r t i c u l i e r noté avec sa,tisfauction que l e Conse i l économique 
et s o c i a l a v a i t jugé l e t r a v a i l du. Grou.pe c o n s u l t a t i f en 1973 suffisamment u t i l e 
pour approu.ver l a p r o p o s i t i o n tendant à ce que l e Groupe tienne deux autres réunions 
et que l e s réunions c f f i c i e u s e s d.e représentants d'organisations i n t e r n a t i o n a l e s 
non gouvernementales de jeunes qui ont eu. l i e u , à Genève avaient été dûjnent 
reconnues 5 ces or g a n i s a t i o n s ayant été invitées à p a r t i c i p e r directement aux 
travaux du. Groupe c o n s u l t a t i f , à sa réunion de 1974' 

73' Nous pensons que 1'Organisa/tion des Nations Unies ne d o i t en aucune manière 
négliger 1'amélioration des courants de communication avec l e s jeunes non 
organisés, avec l e s o r g a n i s a t i o n s spéciales et l e s o r g a n i s a t i o n s n a t i o n a l e s de 
l a jeunesse qui représentent l a majorité des jeunes dans l e monde e n t i e r . I l e st 
évident, cependant,que l'ONU a l ' o b l i g a t i o n (aux termes de l ' A r t i c l e 71 de l a Charte) 
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d'établir une a s s o c i a t i o n constru.ctive avec l e s org a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s de 
jeunes dotées du s t a t u t c o n s u l t a t i f auprès du Co n s e i l économique et s o c i a l . A une 
époque où l e s ressources sont limitées, l a priorité d e v r a i t être donnée aux 
activités qui pro d u i r o n t l e s m e i l l e u r s résultats vers l a réalisation des o b j e c t i f s 
fixés. 

73a. Nous approuvons l e jugement p o s i t i f formulé par- l e Secrétaire général au s u j e t 
des réunions o f f i c i e u s e s de représentants d'organisations i n t e r n a t i o n a l e s non 
gouvernementales de jeunes qui ont eu. l i e u , à Genève et du. Groupe de jeunesse au 
Siège de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies à New York (A/8743, par. 9 à I 3 ) . 

74. Au. Siège de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, l e Groupe de jeunesse s'est 
réuni tous l e s mois ou. tous l e s deux mois depuis I969. Les représentants, affectés 
à New York, des organi s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s non gouvernementales de jeunes dotées 
du s t a t u t c o n s u l t a t i f auprès du C o n s e i l économique et s o c i a l e t (plus récemment) 
p l u s i e u r s o r g a n i s a t i o n s de jeunes i n s c r i t e s auprès du Service de l ' i n f o r m a t i o n , 
a i n s i que des f o n c t i o n n a i r e s du. Secrétariat de 1'Or,.;i'3nisation des Nations Unies 
ont participé à ces réunions poui" y examiner des questions d'intérêt commun. Ces 
réunions ont complété c e l l e s de Genève et ont permis d'entreprendre un t r a v a i l 
u t i l e sur c e r t a i n s aspects des prog-raimnes de l'ONU, notamment dans l e cadre de 
groupes de t r a v a i l spécialement chargés de c e r t a i n s problèmes. Un répertoire des 
stages pour l a jeunesse (dans l e cadre des organismes des Nations Unies e t des ONG) 
est publié régulièrement e t , récemment, une étude des activités de l a jeunesse 
dans l e domaine de l'environnement a été e n t r e p r i s e , q u i s e r v i r a de base au 
développement de l a p a r t i c i p a t i o n des jeunes dans ce domaine. Etant donné que tous 
l e s membres du Groupe de jeunesse h a b i t e n t près du. Siège de l ' O r g a n i s a t i o n des 
Nations Unies, l e s réunions peuvent être convoquées à b r e f délai e t à très peu. de 
f r a i s , mais on reconnaît que l a représentation p o l i t i q u e et géogr-aphique n'y e s t 
pas assez l a r g e . 

75» Les réunions o f f i c i e u s e s des org a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s non gouvernementales 
de jeunes, à Genève, qui ont commencé en I968, ont l i e u , maintenant en général t r o i s 
f o i s par an. Une v i n g t a i n e d'organisations y p a r t i c i p e n t régu.lièrement, ce qui reflète 
tout l'éventail des opinions p o l i t i q u e s e t une vaste répartition géographique. 
L'Organisation des Nations Unies o f f r e une indemnité de voyage aux représentants 
des o r g a n i s a t i o n s dont l e siège n'est pas à Genève, mais ce t t e aide risque de ne 
pas pouvoir être maintenue. 

76, Depuis l a p u b l i c a t i o n du. rapport du. Secrétaire général (А/8745)? l'intérêt 
a c t i f porté aux: p r i n c i p a u x domaines d.e préoccupation de l ' O r g a n i s a t i o n des 
Nations Unies s'est beaucoup développé aux: réunions o f f i c i e u s e s de Genève. 
Normalement, dans l e cadre des réunions o r d i n a i r e s , des groupes de t r a v a i l consacrent 
une journée à l'examen approfondi d.'u.n domaine précis, présentant un intérêt 
d i r e c t pour l a jeunesse. Les domaines étudiés récemment ont été : l a p o p u l a t i o n , l e 
rapport du grou.pe c o n s u l t a t i f sur sa réunion de 1973 et l a libération de l a Namibie; 
l e s réunions à v e n i r devraient s e r v i r à, préparer l a p a r t i c i p a t i o n de l a jeunesse 
à l a Conférence mondiale de l ' a l i m e n t a t i o n e t permettre de mettre au. p o i n t un 
programme spécial d'activités de l a jeunesse dans l e domaine de l'environnement, qui 
sera soumis au. PNUE pour examen. Des activités concrètes ont prolongé l e s réunions г 
établissement et d i f f u s i o n , de documents d'information ( s u r l a Namibie), i n t e r v e n t i o n s 
devant l e s organes compétents des Nations Unies (sur l'Université des Nations Unies, 
sur l e s questions de développement, sur l a qu.estion des courants d.e communication, 
sur l e s problèmes de d r o i t s de l'hoimne, e t c ) et o r g a n i s a t i o n de réunions fondées 
sur l a coopération. 

http://qu.es
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77- I l est c e r t a i n que l ' i n i t i a t i v e l a plus importante p r i s e jusqu'à, présent dans 
l e cad.re des réimions o f f i c i e u s e s de Genève a été l a convocation du Colloque i n t e r 
n a t i o n a l de l a jeunesse siu: l a population qui s'est tenu- à Bucarest дм. 11 au 
15 août 1974- C'était l a première réunion mondiale de l a jeunesse, entièrement 
organisée et fina,ncée grâce ам:с e f f o r t s concertés de h u i t o3?gani sa t i e n s i n t e r n a t i o n a l e s 
non gouvernementa,les de jeunes, ayant des prograimnes d ' o r i e n t a t i o n et des tendances 
p o l i t i q u e s différents, er étroite coopération avec l'Union de l a jeimesse communiste 
de Roumanie et l e Gouvernement roiuaain, a i n s i qu'avec l'appui f i n a n c i e r du FMJAP,. 
de p l u s i e u r s gou^/ornement g et d'autres sources. 

78. Plus de 200 jeunes, dont l a p l u p a r t avaient moins de l'âge l i m i t e fixé à 50 ans, 
venant de plus de 90 pays de toutes l e s régions d.u .monde, tous sélectionn.és par l e 
Comité d'o r g a n i s a t i o n compte tenu de l e u r intérêt pour l e s problèmes de population 
et de le-ur expérience dans ce domaine5 ont exaoiné l e s aspects p e r t i n e n t s du problème 
"popuilation et développement''. Le succès de l a réunion réside essentiellement d.ans 
l a r i c h e s s e des échanges de vues et de données d'expérience entre des jeunes qui 
n'a\'"aient pas la, тет.е c u l t u r e et vena,ient de pays à systèmes p o l i t i q u e s et écono
miques d.i.iférents, a„insi que dans l a p r o t e c t i o n o f f e r t e auoc groupes m i n o r i t a i r e s 
importa,nts dont l e s déclarations ont été p r i s e s en considération. Le Colloque a 
adopté t r o i s docu.men.ts f i n a l s - une déclaration à l a Conférence mondiale de la, 
p o p u l a t i o n (Bucarest, 19-51 ai,oût 1974)> un appel à l a jeunesse du monde sur l a 
"population et l e développement" et un progra.mme d'action de l a jeunesse dans ce 
domaine. 

79= Le rapport du Colloque f e r a l ' o b j e t d'une l a r g e d i f f u s i o n et i l est évident que 
ce t t e réunion, entraînera une expansion des activités de l a jeunesse à tous l e s 
niveaux, en p a r t i c u l i e r dans l e domaine du développement économique et s o c i a l . Le 
Comité d'o r g a n i s a t i o n a réuni p-lus de 200 ООО do l l a n s pour f i n a n c e r l e Colloque, 
et notamEient l a p a r t i c i p a t i o n des jeunes des pays en développement; i l f a ut 
espérer qu'une ]?artie de c e t t e soiame pourra s e r v i r à l ' o r g a n i s a t i o n , dans l e cadre 
des réunions o f f i c i e u s e s die Genève, d'activités complémentaires fondées sur l a 
même coopération. 

• .'??.̂ Л̂ ^̂ 1.'1\°.̂ .̂̂ 31?'. .IJĵ .siiËiL des courants de _communication 

80, Ли. terme des deux premières années de l a période de t r o i s ans pendant l a q u e l l e 
l e s p r o p o s i t i o n s précises r e l a t i v e s auur courants de communication, recomro.andées pa,r 
l e Secrétaire général (л/8743) et approuvées par 1'Assemblée générale par sa réso
l u t i o n 5022 ( S i V I l ) , devaient être mises à l'épreuve, l e Groupe c o n s u l t a t i f a 
procédé, avec beaucoup d ' a t t e n t i o n , à 1'езгатеп de c e t t e période d'essai et à une 
évaluation générale de l a s i t u a t i o n a c t u e l l e . 

81, ITous avons reconnu qu'un c e r t a i n nombre d ' i n i t i a t i v e s et d'expériences s e r a i e n t 
e n t r e p r i s e s dans ce domaine pendant l a période d'essai de t r o i s ans, conformément 
à l a résolution 5022 (]D[VIl).de l'Assemblée générale. Nous avons a u s s i reconnu que 
l e s organes délibérants compétents des orga,nismes des Nations Unies devaient p a r t i 
c i p e r pleinement à cet e s s a i , quand une p r o p o s i t i o n concernait l e u r domaine de 
compétence. 

82. Cependant, étant donné l a façon d.ont l ' e s s a i s'est déroulé eu égard aux propo
s i t i o n s q u i ont été présentées par l e Groupe c o n s u l t a t i f à sa réunion de I975 et étant 
donné l'absence évidente de progrès, nous nous voyons obligés de conclure q u ' i l 
f a u t apporter des améliorations décis-ives à ce j^rocessus expérimental. 

83. Un exemple s u f f i r a à i l l u s t r e r ce point._Dans sa résolution 1842 ( L Y l ) , l e 
Con s e i l économique et s o c i a l a. renvoyé à plusieuurs commissions techniques (par, 2, 3, 
et 5 du d i s p o s i t i f ) , plusieuns p r o p o s i t i o n s qui avaient été formulées par l e Groupe 



E/CN.4A240 
page 18 

c o n s u l t a t i f à sa réunion de 1975 et approuvées par l o Secrétaire général dans son 
ra,pport (2/5427)- Une de ces p r o p o s i t i o n s a été renvoyée à l a Conunission de l a 
c o n d i t i o n de l a femme qui ne devait se réunir qu'après l a période d'essaà de t r o i s 
ans, et après également que l'Assemblée générale,-à sa trentième s e s s i o n , eut 
examiné l e s p r o p o s i t i o n s d'action à plus long terme dans ce domaine. 

84. Ih outre, l a résolution 5022 (ХСУИ) de l'Assemblée générale c o n t i e n t , dans son 
d i s p o s i t i f , l e s de-'u: paragraphes sui-rants ; 

'•4. Aeconxnande au. Secrétaire général d'évaluer l e s programmes et p r o j e t s 
a c t u e l s de 1 ' Organ i sat j. on ces iIatioi;s Unies en vue de permettre ашс j e m a s de 
p a r t i c i p e r pleinement,air: échelons appr-priés, à l a f o m u l a t i o n des p o l i t i q u e s 
a i n s i qu'à, l'exécution et à. l'évaluation des p r o j e t s ; 

5. Aecoimnando en outre au Secrét-aire général d_e prendre l e s mesures 
a.dministratives qui s'impcsent, avec ler^ moyens et l e personnel d i s p o n i b l e s , 
pour coordonner l e s activités des -organismes des Nations Unies auxquollos l e s 
jeunes pourraient p a r t i clíper. 

85. Aucun des renseignements qui nous ont été f o u r n i s ne nous permet de penser qi;e 
l'une ou l'autï-e de ces recoumiandations a été appliquée d'-..uie manière ou d'ijne a u t r e . 
I l est c e r t a i n q u ' i l n'y a. pas eu de c o n s u l t a t i o n avec l e s orga,nisations de jeunes 
intéressées au su j e t de ces deu3c questions importantes. 

86. En outre, dans l e s domaines où des co n s u l t a t i o n s ont l i e u avec l e s organismes 
des Nations Unies - par ехетрэ1е sur c i n q des p r o p o s i t i o n s visées dans l e rapport du 
Secrétaire général (E/5427) - on ne connaît guère l e stade auquel ces c o n s u l t a t i o n s 
sont airivées et l a p a r t i c i p a t i o n , des jeurjes ou des organisations de jeunes n'y est 
pas systéniatique. 

87. E n f i n , dans t r o i s domaines techniques, d.ont deu:r. ont été expressément approiivés 
par l e Secrétaire général, l'évolution, a été négative pendant l a période d' e s s a i . 

88. Premièrement, l e s réponses à l a note v e r b a l e du Secrétaire général concernant 
l ' o r g a n i s a t i o n , d'un deucième Congrès mondial de l a jeunesse ont été s i peu nombreuses 
qu'elle.'î ne permettent pas de sa.voir quels sent l e s voeuc des Etats Membres. 

89. Deuxièmement, l e Youth Information B u l l e t i n , q u i d e v r a i t être publié chaque 
t r i m e s t r e par l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, n'a pas été publié pendant 18 mois. 

90. Troisièmement, l ' a v e n i r des réunions o f f i c i e u s e s , à Genève, des org a n i s a t i o n s 
i n t e r n a t i o n a l e s non gouvernementales de jeunes est aujourd'luii compromis par l e 
f a i t que 1 ' Q r g a n i s a i i o n des Nations Unies n ' a l l o u e r a probablement plus l e s fonds 
nécessaires au maintien d'une as s i s t a n c e minimale pour cas réunions pendant l a 
période biennale 1976--77. 

91. Pour toutes ces r a i s o n s , nous avons conclu oue r i e n , dai:is l'ox'a.riien en cnur.q, 
ne prouve que cet exajaen с enduira à une s e c t i o n concrète e t _à, _ 1 ' en gagement, d ' i c i à 
l a trentième session de l'Assemblée généj.-ale, des ressource,?, nécessaires peor 
a t t e i n d r e l ' o b j e c t i f miiversellement accepté,_à^s^N^oir assurer une pa r t i e i p a - t i o n 
accrue des jeunes au développement n a t i o n a l et i n t e r n a t i o n a l . 
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MI. PAETICIPATION LARGE ET CONSTRUCTIYE DES JEUNES AU 
DEVELOPPEMENT NATIONAL ET INTERNATIONAL 

A. I n t r o d u c t i o n 

92. A sa réunion de 1975, l e Groupe c o n s u l t a t i f a étudié, dans l e contexte général 
du développement économique et s o c i a l , l e s nombreux domaines dans l e s q u e l s , 
e s t i m a i t - i l , l e s jeunes pourraient f a i r e oeuvre u t i l e . Le Groupe a, en conséquence, 
formulé une série de suggestions et de recommandations dans son rapport dont l e 
Secrétaire général s'est félicité l o r s q u ' i l a déclaré (E/5427) q u ' i l s ' a g i s s a i t 
d'un "document p l e i n d'idées n o v a t r i c e s " qui " o f f r e bon nombre de suggestions 
précieuses concernant l a façon dont l e s Nations Unies devront établir l e s priorités 
dans l e domaine des p o l i t i q u e s et programmes r e l a t i f s à l a jeunesse au cours des 
années à v e n i r " . 

95' Cherchant, агг cours de notre réunion, à éviter que nos travaux ne fassent 
double emploi avec ceux effectués l o r s de l a réunion précédente, et compte tenu de 
notre évaluation de l'examen de l a s i t u a t i o n a c t u e l l e (par. 80 à 91)? nous avons 
pensé que nous devrions accorder un rang élevé de priorité à l a question de l'établis
sement de courants de comm^unication avec l a jeunesse. C'est pourquoi nous avons en 
grande p a r t i e limité notre examen des questions de fond intéressant l a jeunesse à 
des domaines qui n'avaient pas été étudiés en détail par l e Groupe de 1975» à 
s a v o i r l e chômage, l'environnement, l a santé et l e désarmement. Faute de temps et 
de documentation, nous estimons q u ' i l s'agit d'un examen très préliminaire et que. 
ces domaines pourraient être utilement étudiés plus avant à l a prochaine réunion. 

94. En outre, nous espérons que dans un proche a v e n i r et sur l a base de ce qui est 
indiqué brièvement au c h a p i t r e V I I I , l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies mettra en 
place , pour étudier ces questions de fond, un mécanisme e f f i c a c e q u i , d'une p a r t , 
représentera davantage l e s jeunes intéressés e t , d'autre p a r t , disposera du temps 
et des ressources nécessaires et sera établi à t i t r e permanent. 

B. Sous-emploi et chômage des jeunes 

95» Lors de l'examen de cet t e question, nous avons jugé nécessaire de procéder, 
à une analyse préliminaire de l a s i t u a t i o n a c t u e l l e et des ra i s o n s fondamentales 
du chômage et du sous-emploi chez l e s jeimes en tenant tout particulièrement compte 
de l a s i t u a t i o n dans l e s pays en développement. Nous reconnaissons a u s s i que l e 
chômage ou l e sous-emploi c o n s t i t u e un problème important dans c e r t a i n s pays 
développés. On peut résumer a i n s i l a façon dont nous concevons c e t t e question : 

i ) I l f a u t tout d'abord définir clairement l e problème. Nous estimons que, 
jusqu'à présent l e "problème" n'a pas été correctement défini. Le 
problème n'est pas l e chômage, mais c e l u i - c i considéré comme vn symptôme 
de systèmes économiques qui n'ont pas pour objet de p r o f i t e r à l a 
majorité des membres d'une société donnée. Dans c e r t a i n s pays, en 
p a r t i c u l i e r dans l e s pays en développement, tout est subordonné à un 
système économique d ' e x p l o i t a t i o n des ressources. Dans l a pl u p a r t des 
cas, i l s ' a g i t d'un héritage du passé c o l o n i a l qui crée un système 
économique dépendant d'intérêts extérieurs. En outre, l a stratégie du 
développement n'est souvent pas c h o i s i e en f o n c t i o n des besoins des masses. 
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Dans c e r t a i n s pays, l e s programmes à f o r t e intensité de c a p i t a l sont 
concentrés dans l e s v i l l e s au l i e u d'être dispersés sur tout l e t e r r i 
t o i r e , ce qui se t r a d u i t par un exode des hab i t a n t s des campagnes en 
quête d'emplois q u i , souvent, n ' e x i s t e n t pas. 

Les systèmes d'enseignement et de formation p r o f e s s i o n n e l l e sont parmi l e s 
prin c i p a u x f a c t e u r s q u i i n f l u e n t sur l e chômage des jeunes, mais même l e s 
programmes de formation q u i préparent l e mieux à un métier peuvent'être 
considérés comme des ressources gaspillées s i l'on ne t i e n t pas compte des 
possibilités d'emploi. 

Des v a l e u r s s o c i a l e s a r t i f i c i e l l e s et c e r t a i n e s a t t i t u d e s à l'égard du 
t r a v a i l ont porté considérablement a t t e i n t e à l'idée que l ' o n se f a i s a i t 
auparavant de l a dignité du t r a v a i l de l a t e r r e et du t r a v a i l manuel en 
général. I l e x i s t e donc un l i e n entre, d'une pa r t , l e s migrations r u r a l e s 
et l e niveau élevé de chômage u r b a i n chez l e s jeunes et l e s migrations 
i n t e r n a t i o n a l e s , e t, d'autre p a r t , l e besoin de m o d i f i e r radicalement l e s 
mentalités. 

96. C'est pourquoi nous souscrivons aux recommandations ( v o i r par. 45 à 54) de l a 
Réunion de 1975 du Groupe c o n s u l t a t i f concernant l e s p r o j e t s q u i fo n t appel à 
l ' i n i t i a t i v e i n d i v i d u e l l e et l a création de coopératives de jeunes, de p r o j e t s 
r e l a t i f s aux établissements de jeunes, de programmes de s e r v i c e pour l a jevmesse, 
de p e t i t s p r o j e t s i n d u s t r i e l s , de programmes de formation organisés par l e s jeunes, 
a i n s i qu'aux remarques q u i l e s accompagnent. Nous prenons note de l ' i n t e n t i o n qu'a 
l e Secrétaire général, a i n s i q u ' i l l ' a indiqué au C o n s e i l économique et s o c i a l à sa 
cinquante-sixième s e s s i o n (E/5427 - par. 10 a ) ) , de "mettre a l a d i s p o s i t i o n des 
pays en développement des renseignements sur l ' o r g a n i s a t i o n et l'exécution de ce 
genre d'activités, a f i n de l e s a i d e r à p l a n i f i e r l e u r s programmes de coopération 
technique avec l'ONU". 

97' En conséquence, nous RECOMMANDONS que l e Secrétaire général communique à l a 
Réunion de 1975 du Groupe c o n s u l t a t i f des renseignements détaillés sur. l e s progrès 
réalisés depuis l a rédaction de son rapport (E/5427), en p a r t i c u l i e r l e nombre de 
programmes de ce genre auxquels des organismes des Nations Unies ont participé, 
l a façon dont l e s jeunes ont p r i s part à l a p l a n i f i c a t i o n de ces programmes et l e 
pourcentage des ressources f o u r n i e s , pour l e u r exécution par des organismes des 
Nations Unies, a f i n que l a Réunion de 1975 dispose des renseignements nécessaires 
pour étudier plus avant l a question du chômage chez l e s jeunes et l a façon dont l e s 
Nations Unies ont cherché à y remédier. 

98. Nous RECOMMANDONS en outre : a) que l e Programme des V o l o n t a i r e s des 
Nations Unies poursuive l ' i n i t i a t i v e heureuse q u ' i l a p r i s e et qui c o n s i s t e à a i d e r 
à la,.mi;se au point des programmes de s e r v i c e s nationaux permettant à de nombreux 
jeunes, notamment à ceux q u i sont actuellement en chômage, de p a r t i c i p e r davantage 
q u ' i l s ne l e font actuellement du f a i t de l'accent mis sur l ' a c t i o n i n t e r n a t i o n a l e 
des v o l o n t a i r e s , et b) que des ressources accrues s o i e n t allouées au Programme en 
vue d'appliquer c e t t e recommandation. 

99. Nous estimons également que l a p a r t i c i p a t i o n d'organisations n a t i o n a l e s de 
•jeunes et de jeunes d i r i g e a n t s t r a v a i l l a n t au niveau l o c a l à l a p l a n i f i c a t i o n , à 
l'exécution et à l'évaluation des programmes nationaux de s e r v i c e est absolument 
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indispensable s i l ' o n veut que ces programmes répondent aux besoins et aux a s p i - ' 
r a t i o n s des ̂ jeunes et contribuent donc efficacement à réduire un chômage c r o i s s a n t . 

100. E n f i n , nous lançons un appel pressant a f i n que s'établissent de m e i l l e u r e s 
communications entre l e s organes de l'ONU et l e s i n s t i t u t i o n s spécialisées qui 
s'occupent de programmes r e l a t i f s au chômage des jeunes. En conséquence, nous 
BECOMMâNUONS : que des représentants des or g a n i s a t i o n s de jeunes intéressées soi e n t 
encouragés à p a r t i c i p e r pleinement au processus d''élaboration des póiitiques et ' des 
programmes au s e i n des organes appropriés de l'ONU et des i n s t i t u t i o n s spécialisées. 

• С. In d i c a t e u r s sociaux de l a - p a r t i c i p a t i o n des jeunes 

101. Nous estimons que l e s travaux entamés par l a U i v i s i o n du développement s o c i a l 
dans l e domaine des i n d i c a t e u r s sociaux de l a p a r t i c i p a t i o n des jeimes o f f r e n t 
des possibilités considérables, en p a r t i c u l i e r s i l ' o n déploie tous l e s moyens 
dont on dispose pour v e i l l e r à ce que ce t t e recherche en science s o c i a l e i n f l u e n c e , 
à l ' a v e n i r , l a mise au p o i n t des programmes des Nations Unies et l'élaboration des 
stratégies n a t i o n a l e s de développement. Nous reconnaissons que l e s i n d i c a t e u r s 
sociaux sont indispensables pour mesurer et évaluer l a p a r t i c i p a t i o n des jeunes, à 
c o n d i t i o n q u ' i l s s o i e n t mis au point dans l e cadre de l a recherche appliquée et 
q u ' i l s ne soient pas considérés comme une f i n en s o i . 

102. En conséquence, nous BECOMANUONS que l a D i v i s i o n du développement s o c i a l 
entreprenne des c o n s u l t a t i o n s avec l e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s , régionales 
et n a t i o n a l e s de jeunes intéressées a i n s i qu'avec d'autres organes compétents, de 
façon à pouvoir i d e n t i f i e r l e s i n d i c a t e u r s l e s plus e f f i c a c e s et l e s plus p e r t i n e n t s . 

D. Désarmement 

l O J i Nous avons constaté q u ' i l n ' e x i s t e pas, à l'heure a c t u e l l e , au s e i n du système 
des Nations Unies, un mécanisme spécial grâce auquel l e s jeunes (et d'autres 
c i t o y e n s ) pourraient f a i r e s a v o i r q u ' i l s a s p i r e n t à une paix j u s t e dans l e monde 
e n t i e r et à un progrès rapide vers un désarmement général et complet. 

104. En conséquence nous EECOJVMANDONS que l e Comité chargé des o r g a n i s a t i o n s non 
gouvernementales du C o n s e i l économique et s o c i a l étudie de q u e l l e façon l e s 
o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales dotées du s t a t u t c o n s u l t a t i f p o u r r a i e n t être 
mises en mesure de c o n t r i b u e r davantage à l a réalisation des o b j e c t i f s des 
Nations Unies dans ce domaine, 

105. Nous RECOMMANDONS en outre que l a D i v i s i o n des a f f a i r e s concernant l e 
désarmement organise à l ' i n t e n t i o n des jeunes, dans l e cadre du programme de 
s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s , une série de séminaires régionaux sur l a question du 
désarmement. 

E. Environnement 

106. Nous avons p r i s note des progrès réalisés en ce qui concerne l'établissement du 
siège du PNUE à N a i r o b i et l a définition des priorités, pour l e programme du PNUE, 
à l a s e s s i o n du C o n s e i l d ' a d m i n i s t r a t i o n ( N a i r o b i , 1974). Nous espérons que l e PÎIUE 
v e i l l e r a à ce que l e s o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales continuent à p a r t i c i p e r 
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largement aux programmes techniques et aux e f f o r t s f a i t s âans l e domaine, d'une 
importance v i t a l e , qu'est l'évolution des mentalités. Nous nous félicitons des 
e f f o r t s déployés à cet égard par l a Réunion o f f i c i e u s e de Genève des or g a n i s a t i o n s • 
non gouvernementales, i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes et par l e Groupe de jeunesse q u i 
s'est réuni au Siège de l'ONU,. et qui ont eu l ' i n i t i a t i v e du questionnaire récent 
sur l e s activités des jeiines liées aux questions écologiques. 

107. En conséquer. :e, nous RECOMMANDONS que l e PNUE accorde une aide financière, .et. 
.technique aux a t e l i e r s des or g a n i s a t i o n s non gouvernementales i n t e r n a t i o n a l e s de 
jeunes dont l'idée a été lancée l o r s de l a Réunion o f f i c i e u s e de Genève, a f i n de 
mettre au p o i n t , à p a r t i r des idées des jeunes q u i oeuvrent dans ce domaine, un 
programme v a l a b l e d'activités -permettant aux jeunes d e . p a r t i c i p e r , .à. L'amélioration 
de l'environnement. 

P. . Année i n t e r n a t i o n a l e - de- la- femme 

108. Nous avons p r i s note des préparatifs en cours en vue de célébrer, en 1975, 
l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme et nous nous félicitons de l a nomination de 
Mme H e l v i S i p i l a (Sous-Secrétaire général) comme Secrétaire générale de- l'Année et 
de l a Conférence i n t e r n a t i o n a l e de l a femme, nomination q u i , nous l'espérons, se 
t r a d u i r a par гте m e i l l e u r e c o o r d i n a t i o n des activités déployées au couis de-l'Année 
par tous l e s organismes des Nations Unies. 

109. En conséquence, nous RECOMMANDONS : 

a) que l'on i n v i t e l e s gouvernements à v e i l l e r , l o r s q u ' i l s désigneront l e s 
membres des délégations qui a s s i s t e r o n t aux événements q u i auront l i e u au 
cours de l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme, à assurer une p a r t i c i p a t i o n 
égale des femmes, notamment des jeunes femmes; 

b) que l ' o n accorde u n rang élevé de priorité aux besoins des jeunes femmes 
dans l e s zones r u r a l e s l o r s de l a p l a n i f i c a t i o n des programmes v i s a n t à 
a t t e i n d r e l e s o b j e c t i f s de l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme.. 

G. Santé 

110. Nous avons noté que l a santé c o n s t i t u e toujours un problème sérieux dans de-
nombreux pays en développement, en p a r t i c u l i e r en ce qui concerne l e s jeunes. Les 
taux de mortalité i n f a n t i l e continuent d'être beaucoup t r o p élevés et de nombreux-
enfants sont diminués, tant physiquement q u ' i n t e l l e c t u e l l e m e n t , du f a i t des 
co n d i t i o n s dans l e s q u e l l e s i l s ont vécu l e u r s premières années. 

111. On constate a u s s i l ' a p p a r i t i o n de problèmes de santé nouveaux et graves, en 
p a r t i c u l i e r chez l e s jeunes, dans c e r t a i n s pays développés. L'incidence de plus 
en p l u s grande des maladies vénériennes, de l ' a l c o o l i s m e et d'autres formes d'abus 
des drogues p a m i l e s jeunes n'est pas sans provoquer l'inquiétude. 

112. Nous estimons que l'usage de drogues à des f i n s non médicales d o i t être 
considéré dans l e contexte plus l a r g e de l a santé et de l a société et que dans ce 
domaine i l f a ut surtout s'attacher aux problèmes de santé mentale et physique 
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associés à l'usage des drogues et non à l'usage des drogues liii-mêrae. Nous estimons 
également que l e s conventions i n t e r n a t i o n a l e s élaborées antérieurement par 
l' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, en p a r t i c u l i e r l a Convention unique"sur l e s 
stupéfiants de I96I, ne doivent pas p o r t e r a t t e i n t e à l a souveraineté n a t i o n a l e , n i 
sciemment n i en f a i t d'interprétations éventuelles. 

115. Nous soulignons combien i l est nécessaire d'assurer plus largement une 
éducation sanitai^je plus e f f i c a c e dans toutes l e s sociétés, en p a r t i c t i l i e r à 
l ' i n t e n t i o n des jeunes et en s'attachant aux questions de santé q u i l e s intéressent 
immédiatement. Nous voulons en p a r t i c u l i e r s o u l i g n e r l e rôle que l e s jeunes peuvent 
jouer dans l'éducation s a n i t a i r e , en p a r t i c u l i e r l e s jeunes mères, et l e f a i t q u ' i l 
•est nécessaire de procéder à des es s a i s en ce qui concerne l a création, en 
p a r t i c u l i e r dans l e s zones r u r a l e s , de s e r v i c e s paramédicaux .auxquels p a r t i c i p e r a i e n t 
des jeunes. 

114. En conséquence nous RECOMIANDONS г 

a) que l ' o n donne davantage l a possibilité aux jeunes de p a r t i c i p e r largement 
et de façon c o n s t r u c t i v e à l'éducation s a n i t a i r e et à l a p r e s t a t i o n de 
se r v i c e s paramédicaux 5 

b) que l a composition de l a Commission des stupéfiants de l ' O r g a n i s a t i o n 
des Nations Unies : s o i t élargie a f i n que des responsables des s e r v i c e s . 
de santé et des s e r v i c e s sociaux dés E t a t s Membres puissent y siéger; , • . 

c) que l a Convention unique sur l e s stupéfiants de I96I et l a Convention . 
sur l e s substances psychotropes (1971) soie n t remaniées de façon à 
a u t o r i s e r e x p l i c i t e m e n t l e s E t a t s Membres à définir dans q u e l l e s 
c o n d i t i o n s i l s a u t o r i s e n t l ' e m p l o i , sur l e u r t e r r i t o i r e , de substances 
placées sous contrôle, à c o n d i t i o n que chaque pays évite l e s détour
nements et i n t e r d i s e l ' e x p o r t a t i o n de ces substances et l e u r production 
en vue de l ' e x p o r t a t i o n dans l e but d'être utilisées illégalement dans 
d'autres pays. 
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V I I . RECOMINDATIONS DU GROUPE CONSULTATIF SUR LES №SURES A PRENDRE 

A. Mesures concrètes en vue de donner s u i t e aux p r o p o s i t i o n s contenues 
dans l e rapport du Secrétaire général 

115. Dans ses commentaires (E/5427) sur l e rapport de l a réunion de 1973 du Groupe 
c o n s u l t a t i f , l e Secrétaire général a indiqué un c e r t a i n nombre de points эл s u j e t 
desquels i l p r e n a i t des mesures ou q u ' i l étudiait plus avant. A ce propos, nous 
désirons f a i r e l e s observations suivantes s 

116. En ce qui concerne l e s "rapports^ pltis étroits entre l e s jeunes et l e s 
or g a n i s a t i o n s de jeunes, d'une p a r t , et l e s représentants résidents du PNUD, 
d'autre pa,rt" (par. 7 du document E/5427) nous pensons, comme l e Groupe c o n s u l t a t i f , 
en 1973? q u ' i l faut appuyer cette idée. Nous nous félicitons de l'enquête qu'a 
commencé l e PNUD et qui porte sur l e s r e l a t i o n s , sur l e t e r r a i n , avec l e s 
or g a n i s a t i o n s non gouvernementales et nous espérons qu'à l ' a v e n i r toute évaluation 
des avantages q u i peuvent découler de r e l a t i o n s plus étroites dans l e processus du 
développement p o r t e r a notamment sur l a p a r t i c i p a t i o n , des o r g a n i s a t i o n s non 
-gouvernementales. Nous voulons s o u l i g n e r que l'établissement de l i e n s plus 
étroits avec l e PNUD complète l ' o r g a n i s a t i o n de courants de communication e f f i c a c e s 
avec l e s gouvernements a f i n de f a c i l i t e r une p a r t i c i p a t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e 
des jeunes au processus de développement n a t i o n a l . 

117. S'agissant d e l ' " E x p a n s i o n du Programme des y o l o n t a i r e s des Nations Unies" 
( i b i d . ) , nous appuyons sans réserve tous l e s e f f o r t s f a i t s pour élargir l a portée 
de ce programme q u i permet de f a i r e p a r t i c i p e r l e s jeunes au processus du 
développement, en p a r t i c u l i e r en f a v o r i s a n t l e s programmes nationaux dans l e cadre 
desquels un grand nombre de jeunes peuvent être mobilisés pour p a r t i c i p e r au 
développement de l e u r société, plu s spécialement dans l e s campagnes. Nous sommes 
préoccupés par l e f a i t que ce programme, qui ne compte actuellement que 
200 v o l o n t a i r e s t r a v a i l l a n t sur l e t e r r a i n , n'a pas encore été développé comme 
i l p o u r r a i t l'être et nous pensons que l e rapport entre l e coût annuel de chaque 
v o l o n t a i r e i n t e r n a t i o n a l et l e s bénéfices matériels et avantages du point de vue 
de l a p a r t i c i p a t i o n p o u r r a i t être b i e n plus élevé s i , à l a demande du gouvernement, 
l e s fonds dépensés servaient à m o b i l i s e r l a jeunesse du pays. 

118. Pour ce qui est des "programmes d'enseignement sur l e développement" ( i b i d . ) , 
t e l s q u ' i l s sont organisés par l e CIES et l a PAO ( C M C P / D A ) dan.s l e but de m o b i l i s e r 
l e s jeunes des pays.riches a f i n d'appuyer l ' e f f o r t g l o b a l de développement, nous 
s o u h a i t e r i o n s vivement qu'on l e s m u l t i p l i e . En p a r t i c u l i e r , nous nous félicitons 
do ces exemples encourageants de coopération pratique entre l ' O r g a n i s a t i o n des 
Nations Unies et une i n s t i t u t i o n spécialisée et un c e r t a i n nombre d'organisations 
de jeunes de différents pays. 

119. En conséquence nous RECOimMDONS : 

a) que l e s programmes d'enseignement sur l e développement soient intensifiés, 
en p a r t i c u l i e r de façon à s'adresser aux jeunes q u i ne sont pas étudiants; 

b) que l'on i n v i t e l e s s e r v i c e s intéressés de l' O r g a n i s a t i o n des 
Nations Unies et des i n s t i t u t i o n s spécialisées à mettre au point des 
programmes d'enseignement f a c i l i t a n t , e n p a r t i c u l i e r chez l e s jeunes 
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des pays r i c h e s , une m e i l l e u r e compréhension des questions r e l a t i v e s au 
développement et que ces travaux soient e n t r e p r i s en c o l l a h o r a t i o n 
étroite avec l e s o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales q u i s'intéressent à 
l a question et qui sont compétentes dans ce domaine. 

120. En ce qui concerne l e s ''prоgrĝ tmes d'information" ( i b i d . ), nous souscrivons 
entièrement aux p r o p o s i t i o n s du Secrétaire général tendant à accroître, peut-être 
en u t i l i s a n t des jeunes s t a g i a i r e s chargés d'établir une l i a i s o n étroite avec l e s 
org a n i s a t i o n s de jeunes et avec l a jeunesse en général, l a mesure dans l a q u e l l e l e 
Service de 1'informâtion, par l'intermédiaire des centres d'information des 
Nations Unies, contribue à f a i r e connaître l'ONU. Nous appuyons vivement l a 
création, l e plus rapidement p o s s i b l e , d'un centre d'information des Nations Unies 
dans chaque E t a t Membre car c'est là une mesure absolument minimale pour 
apprendre aux citoyens - et notamment aux jeunes - ce qu'est l ' O r g a n i s a t i o n des 
Nations Unies et l e s informer de ses travaux. Nous estimons que l e s programmes 
d'information c o n s t i t u e n t l a première étape d'un processus aboutissant à une 
évolution p o s i t i v e des mentalités en ce qui concerne l a question du développement 
et d'autres grandes questions. 

121. En conséquence, nous 1ЖС01ФШГО01ТЗ s 

a) que l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies p a r r a i n e l a mise au p o i n t , en 
p a r t i c u l i e r au niveau n a t i o n a l , d'une documentation intéressant surtout 
l e s jeunes, en c o n s u l t a t i o n avec des or g a n i s a t i o n s de jeunes dotées 
du s t a t u t c o n s u l t a t i f auprès du C o n s e i l économique et s o c i a l , peut-être 
en f a i s a n t appel à de jeunes s t a g i a i r e s attachés au Service de 
l ' i n f o r m a t i o n ; 

b) qu'on organise des v i s i t e s d'étude et d'information à l ' i n t e n t i o n de groupes 
de jeunes j o u r n a l i s t e s ; 

c) que l e Programme d'études de Genève, actuellement annuel, a l t e r n e avec 
un Programme d'étude des Nations Unies pour l e s d i r i g e a n t s de jeunes 
destiné aux leaders des org a n i s a t i o n s de jeunes, en p a r t i c u l i e r de jeunes 
t r a v a i l l e u r s et de jeunes ruraux, en i n s i s t a n t sur l a mise au point de 
programmes concrets d'action dans l e domaine à l'étude, 

122. Pour ce qui est de 1'"amélioration des échanges d'information avec l e s 
groupements de jeunes" (ibid . ) , nous estimons q u ' i l faut s'occuper d'urgence de 
deux questions. Tout d'abord, l e Youth Information B u l l e t i n q u i d o i t paraître 
normalement tous l e s t r i m e s t r e s et en a n g l a i s seulement, n'a pas été publié 
depuis, plus d'un an, et demi. I l s ' a g i s s a i t là du p r i n c i p a l moyen permettant de 
communiquer régulièrement, dans l e s deux sens, des renseignements sur l e s travaux 
de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies intéressant l e s or g a n i s a t i o n s de jeunes d'une 
p a r t , et l e s programmes des org a n i s a t i o n s de jeunes dans ce domaine d'autre p a r t . 
Ce b u l l e t i n a v a i t t o u t e f o i s des défauts car non seulement i l në p a r a i s s a i t pas de 
façon régulière et n'était pas présenté de façon attrayante mais, en outre, i l 
a u r a i t dû également paraître en lan.gues espagnole et française a f i n de pouvoir 
être l u par un p u b l i c beaucoup plus nombreux, notamment dans l e s o r g a n i s a t i o n s 
n a t i o n a l e s de jeunes. 
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123. Deuxièmement, i l est absolument indispensable de développer davantage l e 
mécanisme de l i a i s o n qui e x i s t e entre l e s différents organes de l ' O r g a n i s a t i o n 
des Nations Unies et l e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes a f i n que l e s 
informations l e s plus importantes soient systématiquement communiquées au plus 
grand nombre d'organisations s u s c e p t i b l e s de l e s u t i l i s e r efficacement. A cet 
égard, des progrès u t i l e s ont été f a i t s en ce qui concerne c e t t e f o n c t i o n , a c t u e l 
lement assumée dans une l a r g e mesure par l a D i v i s i o n du développement s o c i a l , en 
p a r t i c u l i e r par ŝ n̂ attaché de l i a i s o n i n teroi-ganisations pour l e s jeunes à Genève. 
A f i n de f a c i l i t e r l'établissement de cont/cts bilatéraux d i r e c t s entre l e s s e r v i c e s 
compétents de l'OhU et des i n s t i t u t i o n s spécialisées et l e s or g a n i s a t i o n s non 
gouvernementales i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes, su:_4out en ce qui concerne l e s progranmies 
concrets, i l f a ut consacrer à cette question davantage d ' a t t e n t i o n et de ressources. 

124. En conséquence nous ЕЕС01'Ш|ГО^0ИБ : 

a) que des crédits s u f f i s a n t s soient alloués, en cant que crédits supplé
mentaires pour l e prochain exercice b i e n n a l (1976--1977) > a f i n que l e 
Jouth Information D u l l e t i n p a r a i s s e au mxins deux f o i s par an en a n g l a i s , 
espagnol et français et sous un format agréable en vue d'être distribué aux 
orga n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s , régionales et n a t i o n a l e s de jeunes; 

b) qu'on étudie d'urgence l e mécanisme qui e x i s t e actuellement pour assurer 
l a l i a i s o n dans l'ensemble du système des Nations Unies avec l e s o r g a n i 
s a t i o n s non gouvernementales i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes, à l a f o i s pour 
accroître l a c o n t r i b u t i o n que ces organisations, peuvent apporter aux 
programmes des Nations Unies et pour déterminer l e s moyens l e s plus e f f i c a c e s 
de r e n f o r c e r l a c o o r d i n a t i o n dans ce domaine. 

125. S'agissant de l a . "poursuite des réunions entre l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies 
et l e s o r g a n i s a t i o n s de j.eunes^ au. Siège et à Genève'' ( i b i d . ), nous renvoyons 
aux renseignements succincts'~(par. 73 à 79) r e l a t i f s ' aux travaux des réunions 
o f f i c i e u s e s de Genève des o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales i n t e r n a t i o n a l e s de 
jeunes et 'du Groupe de jeunesse à New York et désirons viA^ement que ces. travaux 
soient p o u r s u i v i s . 

126. "Nous nous félicitons de ce que, progressivement, i l s s'intéressent davantage, 
sous l ' a n g l e des programmes, агж questions mondiales importantes tant collectivement 
qu'individuellement a i n s i que des i n i t i a t i v e s q u ' i l s ont p r i s e s récemment, notamment 
de l'enquête (effectuée par l e Groupe de jeunesse) sur l e s activités des jeunes dans 
l e domaine de l'environnement et de l ' o r g a n i s a t i o n (par l a réunion o f f i c i e u s e de 
Genève) de l a Conférence i n t e r n a t i o n a l e de l a Jeunesse sur l e s problèmes de l a . 
p o p u l a t i o n et de ce q u ' i l s envisagent d'élargir l a p a r t i c i p a t i o n à l a réunion 
o f f i c i e u s e de Genève de façon à ce que l e s pays et l e s régions en développement du 
monde y soient directement représentés. 

127. En conséquence, nous RECQMIANDONS : 

a) que l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies a l l o u e immédiatement des crédits 
s u f f i s a n t s pour continuer à accorder en. 1976-1977 "une ass i s t a n c e à l a 
réunion o f f i c i e u s e de Genève pour l e s o r g a n i s a t i o n s dont l e siège est en 
dehors de cette v i l l e . 
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b) que l a Réunion o f f i c i e u s e de Genève élargisse immédiatement sa compo-• 
s i t i e n de façon à comprendre des org a n i s a t i o n s régionales de jeunes, 
en p a r t i c u l i e r des régions en développement, et q u ' e l l e envisage de créer 
un s e r v i c e d'information à l ' i n t e n t i o n des organisations n a t i o n a l e s de 
jeunes.. . . 

c) que l a Réunion o f f i c i e u s e de Genève étudie en détail l e s p r o p o s i t i o n s 
contenues dans l e présent rapport, en p a r t i c u l i e r c e l l e s qui concernent 
l e s courants de communication a f i n q u ' i l s o i t p o s s i b l e de formuler des 
pr o p o s i t i o n s concrètes avant que l e C o n s e i l économique et s o c i a l ne 
fasse des recommandations à l a trentième session de l'Assemblée générale. 

128. Pour ce qui est des "mesures v i s a n t à encourager l e s jeunes à ent r e r au s e r v i c e 
de l ' O r g a n i s a t i o n et à y r e s t e r " ( i b i d ) , nous notons que, comme s u i t e à une demande 
f a i t e par l'Assemblée générale dans sa résolution 3024 (X X V I l ) , l e Secrétaire 
général établit actuellement un rapport intérimaire destiné à être présenté à 
l'Assemblée générale à sa trentième session. 

129. En conséquence, nous n'avons aucune recommandation à formuler pour l e moment, 
mais proposons que l a question s o i t i n s c r i t e à l ' o r d r e du jour de l a réunion de 1975 
du Groupe c o n s u l t a t i f . 

130. Quant à l a "question de l a convocation d'un deuxième congrès mondial de l a 
jeunesse" ( i b i d ) , nous regrettons qu'aussi peu de gouvernements (26 au 
15 décembre 1975) a i e n t répondu à l a note verbale du Secrétaire général sur c e t t e 
question et que l'on n ' a i t guère d ' i n d i c a t i o n s que l e s gouvernements consultent 
l e s jeunes pour connaître l e u r o p i n i o n . Nous désirerions appeler l ' a t t e n t i o n sur 
l'expérience p o s i t i v e f a i t e par l a Conférence i n t e r n a t i o n a l e de l a Jeunesse sur 
l e s Problèmes de l a Po p u l a t i o n (CIJP) (Bucarest, août 1974s organisée entièrement 
par l a Réunion o f f i c i e u s e de Genève des or g a n i s a t i o n s non gouvernementales i n t e r 
n a t i o n a l e s de jeunes), en p a r t i c u l i e r en ce qui concerne l e choix des pa,rticipants • 
et l e s nombreuses vues q ui ont été exprimées et qui reflétaient l a diversité des 
tendances p o l i t i q u e s , des c u l t u r e s , des régions et des expériences. 

131. En conséquence, nous RECOIVMANDONS que l e Secrétaire général redouble d ' e f f o r t s 
pour o b t e n i r l e s vues des E t a t s Membres, q u ' i l f a u d r a i t i n v i t e r à t e n i r compte des 
vues et des opinions des jeunes de l e u r pays. 

132. En ce qui concerne l e s "programmes régionaux" (alinéa a) du paragraphe 8 du 
document E/5427)? nous f a i s o n s nôtres l e s t r o i s recommandations formulées dans ce 
document. I l est r e g r e t t a b l e de constater qu'alors que l e Secrétaire général a 
insisté (А/874З9 par. 36 c ) ) i l y a deux ans, de façon très détaillée, pour q u ' i l 
s o i t donné e f f e t à l a p r o p o s i t i o n tendant à a f f e c t e r , à chaque commission économique 
et s o c i a l e régionale, un f o n c t i o n n a i r e chargé de l a l i a i s o n avec l e s jeunes, un 
seul a été nommé (à l a CESAP) et qu'aucune commission économique et s o c i a l e 
régionale n'a encore établi de groupe c o n s u l t a t i f s'intéressant à l a jeunesse, 
a i n s i q u ' i l a v a i t été également proposé ( i b i d . ) . 

133. En conséquence, nous RECOMMANDONS que ces p r o p o s i t i o n s s o i e n t examinées par 
chaque commission économique et s o c i a l e régionale, en c o n s u l t a t i o n avec des orga
n i s a t i o n s régionales et i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes, et q u ' i l l e u r s o i t donné s u i t e 
l e plus rapidement p o s s i b l e de façon appropriée. 
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В. F o u r n i t u r e d'une a s s i s t a n c e aux gouvernements et aux organes de 
l ' O r g a n i s a t i o n des ÍÑfations Unies, en p a r t i c u l i e r aux commissions 
économiques régionales, en vue d'élaborer, sous une forme sytématique, 
des programmes et des séries de p r o j e t s v i s a n t à accroître l a 
p a r t i c i p a t i o n c o n s t r u c t i v e des jeunes au développement n a t i o n a l et 
i n t e r n a t i o n a l et à l a promotion des d r o i t s de l'homme, eu égard 
notamment à l a mise en a p p l i c a t i o n de l a Stratégie i n t e r n a t i o n a l e du 
développement pour l a deuxième JJécennie des Nations Unies pour l e 
développement 

134. Dans ses observations (E/5427) sur l e rapport de l a réunion de 1973 du G-roupe 
c o n s u l t a t i f , l e Secrétaire général a indiqué plusie-ors domaines dans l e s q u e l s 
i l p o u r r a i t être u t i l e d'adopter de nouvelles m-esures. On trouvera ci-après nos 
commentaires en l a matière, eu égard à l a f o i s à l a Stratégie i n t e r n a t i o n a l e du 
développement pour l a deuxième Décennie du développement'et au besoin d'établir' 
des courants e f f i c a c e s de communication aux niveaux n a t i o n a l et régional en vue 
de f a c i l i t e r l a p a r t i c i p a t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e des jeunes à l a réalisation de 
ses o b j e c t i f s -

135' Etant donné qu'à notre a v i s l a c o n d i t i o n préalable d'une p a r t i c i p a t i o n l a r g e 
et c o n s t r u c t i v e des jeunes au développement n a t i o n a l et i n t e r n a t i o n a l est l a mise 
en place de courants e f f i c a c e s de communication à tous l e s niveaux e t , compte 
tenu des résultats de ,1'évaluation de l a s i t u a t i o n a c t u e l l e à l a q u e l l e nous avons 
procédé, nous exposons ci-dessous quelques idées s u s c e p t i b l e s de s e r v i r de base 
aux d i s c u s s i o n s qui devraient a v o i r l i e u sans délai, avant que des recommandations' 
portant sur une amélioration à l o n g terme de l a s i t u a t i o n ne soi e n t f a i t e s à 
l'Assemblée générale à sa trentième se s s i o n en 1975« 

Courants e s s e n t i e l s de communication au niveau n a t i o n a l 

136. Nous estimons que ce qui f a i t l e plus cruellement défaut et ce qui pe r m e t t r a i t 
d'obtenir l e s m e i l l e u r s résultats, c'est une p a r t i c i p a t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e 
des jeunes au processus du développement au niveau n a t i o n a l . Nous sommes conscients 
du f a i t que, lorsqu'on l e s étudie en détail, l e s conditions et l e s besoins v a r i e n t 
considérablement d'un pays à l ' a u t r e et que quelques pays ont f a i t des e f f o r t s 
notables pour f a i r e p a r t i c i p e r l e u r s jeunes au processus du développement - e f f o r t s 
q u i , en général, donnent de bons résultats. Nous affirmons cependant q u ' i l n ' e x i s t e 
pas de société où i l ne s e r a i t pas p o s s i b l e d'améliorer l a s i t u a t i o n et que tout 
progrès dans ce domaine c o n s t i t u e r a i t un élément important des e f f o r t s f a i t s à 
l'échelon i n t e r n a t i o n a l pour édifier un monde plus juste,' 

137» -̂ U- niveau n a t i o n a l , l e s courants de commiunioation destinés à f a c i l i t e r l a 
p a r t i c i p a t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e des jeunes au processus du développement 
devraient a v o i r notamment pour principaux o b j e c t i f s s 

a) une m e i l l e u r e i d e n t i f i c a t i o n des besoins et a s p i r a t i o n s des jeunes au 
niveau n a t i o n a l ; 

b) une p a r t i c i p a t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e des jeimes à l a définition et à 
l ' a p p l i c a t i o n de l a p o l i t i q u e n a t i o n a l e de développement et à l a p l a n i 
f i c a t i o n , à l'exécution et à l'évaluation des p r o j e t s de développement; 

c) une éducation sérieuse des jeunes portant sur l e s i d e a l s de paix, l a 
promotion des d r o i t s de l'homme et l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, de 
façon à ce q u ' i l s puissent p a r t i c i p e r largement et de façon c o n s t r u c t i v e 
à l'édification d'un monde plus j u s t e . 



E/CN.4/1240 
page 29 

1 3 8 . Nous avons étudié l e s idées contenues dsns l e rapport du Secrétaiie général... 
( A / 8 7 4 3 ) et dans c e l u i de l a réunion de I 9 7 3 du Groupe c o n s u l t a t i f (E/CN. 5/5O8). 
Nous appuyons c e l l e s exposées au paragraphe 36 du document A / 8 7 4 3 et l e s recomman
dations contenues dans l e rapport du Groupe c o n s u l t a t i f de 1 9 7 3 ? qui l e s reprennent 
en l e s développant, et nous demandons instanmient q u ' i l l e u r s o i t rapidement donné 
suite.. 

139» Nous i n s i s t o n s en p a r t i c u l i e r sur l'importance de courants e f f i c a c e s de 
coff.munication établis par chaque gouvernement pour f a c i l i t e r l a réalisation des 
o b j e c t i f s susmentionnés (paragraphe 137)' Ces courants devraient être complétés 
par des courants e f f i c a c e s de communication avec l e s représentants résidents du 
PNTID5 avec l e s représentants des i n s t i t u t i o n s spécialisées e t , dans l e s pays où 
i l s e x i s t e n t , avec l e s Centres d ' i n f orm,ation des Nations Unies. 

140. Les s t r u c t u r e s n a t i o n a l e s tendant à f a i r e p a r t i c i p e r l e s jeunes au. dévelop
pement n a t i o n a l ; qui e x i s t e n t déjà dans de nombreux pays, v a r i e n t considérablement 
selon l e s systèmes sociaux et p o l i t i q u e s . Ceux, qui ont l ' i n t e n t i o n d'établir des 
s t r u c t u r e s s i m i l a i r e s dans l e u r pays devraient t e n i r dûment compte de ces précieuses 
données d'expérience. 

141. Certes, l a form.e exacte de ces s t r u c t u r e s pourra v a r i e r s e l o n l e s c o n d i t i o n s 
e x i s t a n t dans chaque pays, mais i l n'en demeure pas moins que l ' e x i s t e n c e de 
s t r u c t u r e s de ce genre, destinées à f a c i l i t e r l a p a r t i c i p a t i o n l a r g e et constmotive. 
des jeunes au développement n a t i o n a l , est absolument indispensable dans toute 
société. E l l e s d e vraient, au départ, être mises en place dans des domaines où l e s 
jeunes ont des intérêts communs et devraient être fondées sur des p r i n c i p e s démo
cr a t i q u e s et être représentatives de toutes l e s opinions. 

142. A f i n que l e s jeunes soient davantage conscients des m u l t i p l e s activités 
déployées en dehors des programmes d'assistance technique, par l e s organismes des 
Nations Unies, chaque gouvernement d e v r a i t étudier avec l e Service de l ' i n f o r m a t i o n 
l e s moyens permettant d'accroître l'efficacité du centre d'information des Nations 
Unies desservant ses r e s s o r t i s s a n t s . Nous pensons q u ' i l est souhaitable de nommer ' 
dans l e s centres d'information des Nations Unies, de jeunes s t a g i a i r e s reciutés 
s o i t sur l e plan n a t i o n a l , s o i t par l'intermédiaire du Programmée des .Volontaires 
des Nations Unies, a f i n de d i f f u s e r des renseignements sur l e s Nations Unies et de 
mettre au. point des méthodes permettant de f a i r e connaître l ' O r g a n i s a t i o n des 
Nations Unies et ses activités générales dans l e but de promouvoir l ' a d o p t i o n d'une: 
a t t i t u d e plus p o s i t i v e vis-à-vis de l ' O r g a n i s a t i o n . 

143" Chaque gouvernement d e v r a i t examiner quels sont l e s autres moyens grâce auxquels 
i l p o u r r a i t intéresser l e s jeunes aux questions dont s'occupe l ' O r g a n i s a t i o n des 
Nations Unies. I l p o u r r a i t notamment envisager de f a i r e p a r t i c i p e r pleinement un 
représentant des jeunes, librement élu par ses p a i r s , aux travaux de sa délégation 
à l'Assemblée générale, au. C o n s e i l économique et s o c i a l et d'autres réunions 
o r d i n a i r e s de 1 ' О Ш et des i n s t i t u t i o n s spécialisées ou-à l ' o c c a s i o n de grandes 
conférences des Nations Unies sur des questions d'importance mondiale. I l f a u d r a i t 
également chercher à accroître l e s possibilités de s e r v i c e v o l o n t a i r e q u i s ' o f f r e n t 
aux jeunes dans tous l e s domaines du développement économique et s o c i a l et d'aider, 
sur l e plan technique et f i n a n c i e r , l e s réunions n a t i o n a l e s de jeunes consacrées à 
de grandes questions. 

144. E n f i n , et ce n'est pas là l e moins important, tous l e s e f f o r t s devraient 
être f a i t s pour déterminer l e s moyens de permettre aux jeunes non organisés, en 
p a r t i c u l i e r aux jeunes femm.es et aux jeunes des zones r u r a l e s , de p a r t i c i p e r 
largement et de façon c o n s t r u c t i v e à l a réalisation des o b j e c t i f s indiqués plus 
haut (paragraphe 137). 

http://femm.es
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Courants e s s e n t i e l s de communication au niveau régional 

145» ^ notre a v i s , i l f a u d r a i t accorder un rang élevé de priorité à l a mise en 
place d'un mécanisme e f f i c a c e au niveau régional - en p a r t i c u l i e r en A f r i q u e , au 
Moyen-Orient, en A s i e et dans l e P a c i f i q u e , et en Amérique l a t i n e - a f i n d'encou
rager e t de f a c i l i t e r l a p a r t i c i p a t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e des jeunes au processus 
du développement n a t i o n a l . En Europe, i l f a u d r a i t , pour encourager des r e l a t i o n s 
plus étroites entre l e s jeunes de systèmes p o l i t i q u e s e t économiques différents, 
t i r e r p r o f i t des d i s p o s i t i o n s p r i s e s récemment pour f i n a n c e r l e s activités 
régionales de jeunes. 

146. Les o b j e c t i f s de ce mécanisme devraient être, à l'échelon régional, l e s mêmes 
que ceux indiqués au paragraphe 137 pour l e s courants de communications établis à 
l'échelon n a t i o n a l . I l f a u d r a i t a u s s i t e n i r dûment compte des intérêts régionaux 
dans l a mesure où ceux-ci contribuent à un développement i n t e r n a t i o n a l p o s i t i f . 
Nous avons examiné l e s p r o p o s i t i o n s exposées dans l e rapport du Secrétaire général 
(A/8743) et dans l e rapport de l a réunion de 1973 du Groupe c o n s u l t a t i f 
(E/CN.5/5O8). Nous approuvons l e s idées contenues à l'alinéa c) du paragraphe 36 
du document A/8743 a i n s i que l e s recommandations f i g u r a n t dans l e rapport du Groupe 
c o n s u l t a t i f de 1973 qpi reprennent ces idées en l e s développant, et nous demandons 
instamment q u ' i l l e u r s o i t rapidement donné s u i t e . 

147. p a r t i c u l i e r , nous regr e t t o n s qu'aucune des commissions économiques régio
nales invitées à envoyer un représentant à notre réunion n ' a i t pu l e f a i r e , e t 
nous appelons l ' a t t e n t i o n SUJT l e s recommandations f i g u r a n t au paragraphe I90. 

148. Nous pensons q u ' i l e st important que l e s jeimes, en p a r t i c i i l i e r dans l e s 
régions en développement, a i e n t davantage l ' o c c a s i o n de se ren c o n t r e r , de d i s c u t e r 
de problèmes communs et de mettre au p o i n t des stratégies communes du développement. 
I l s emblerait j u d i c i e u x que l e s commissions économiques et s o c i a l e s régionales 
f a c i l i t e n t ces réunions de toutes l e s manières p o s s i b l e s . 

149. Bien que l'importance de réiuiions i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes ne doive pas 
être négligée, nous pensons cependant que, pour l e moment, et a l o r s que l e s 
ressources sont limitées, i l f a u d r a i t accorder un rang élevé de priorité aux 
réunions régionales de jeunes portant sur des questions précises. L'idéal s e r a i t , 
lorsqu'on examine de façon concertée une question particulière, d'organiser des 
réunions n a t i o n a l e s aboutissant à des réunions régionales q u i , à l e u r tour, 
c o n d u i r a i e n t à une conférence mondiale, suivant l a pratique s u i v i e par 
l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies l o r s q u ' e l l e examine une question importante. 

150. I l f a u d r a i t également que l e s organismes des Nations Unies intéressés 
accordent toute l ' a s s i s t a n c e p o s s i b l e pour que l e s or g a n i s a t i o n s régionales de 
jeunes e t d'étudiants se m u l t i p l i e n t , en p a r t i c u l i e r dans l e s régions en dévelop
pement, a f i n q u ' e l l e s pu.issent c o n t r i b u e r , comme e l l e s l e de v r a i e n t , au processus 
de développement régional et n a t i o n a l . Nous espérons en p a r t i c u l i e r que l e s 
commissions économiques et s o c i a l e s régionales établiront des l i e n s de coopération 
c o n s t r u c t i f s avec ces or g a n i s a t i o n s e t , dans toute l a mesure du p o s s i b l e , f a c i l i 
t e r o n t l e u r p a r t i c i p a t i o n à toutes l e s réunions pe r t i n e n t e s des commissions. 

151. I l f a u d r a i t également chercher à f o u r n i r , sur une base régionale, гте 
formation d'animateurs de jeunes et toute autre a s s i s t a n c e technique s i m i l a i r e a f i n 
de t i r e r l e тах1тгдт d'avantages des ressources limitées dont on dispose. 
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Autres • mesiires 

152. Pour ce qui est de "mettre l'accent sur l e s activités dont l e s jeunes 
eux-mêmes ont eu l ' i n i t i a t i v e et assurent l'exécution" (alinéa a) du par» 10 du 
document E/5427)> nous désirons appeler l ' a t t e n t i o n sur l a recommandation f a i t e au 
paragraphe 97 et lançons un appel pour que l a réunion de 1975 du Groupe c o n s u l t a t i f 
développe ces idées sur l a hase des z-enseignements f o u r n i s . 

155' En ce q u i concerne l e rôle des jeunes poux l e s questions de p o l i t i q u e r e l a 
t i v e s à l a p o p u l a t i o n e t l a f o u r n i t u r e de s e r v i c e s de p l a n i f i c a t i o n f a m i l i a l e , nous 
appuyons en général l e s conclusions de l a Conférence i n t e r n a t i o n a l e de l a jeunesse 
sur l e s Problèmes de l a p o p u l a t i o n (CIJP) 12/ s e l o n l e s q u e l l e s toute personne a l e 
d r o i t d'avoir accès aux renseignements q u i l u i permettront de p l a n i f i e r sa f a m i l l e , 
mais l e s s e r v i c e s de p l a n i f i c a t i o n f a m i l i a l e devraient être f o u r n i s dans l e cadre 
d'"une approche u n i t a i r e des problèmes en matière de pop u l a t i o n et développement 
sur l a base de l a p r i s e en considération des r e l a t i o n s complexes q u i e x i s t e n t entre 
l e s f a c t e u r s démographiques, sociaux, économiques et p o l i t i q u e s . " 13/ 

154» S'agissant du rôle de l a jeunesse en matière de promotion et de p r o t e c t i o n 
des d r o i t s de l'homme, nous soulignons combien i l e s t important que l e s jeunes 
s o i e n t mis au courant des méfaits de l ' a p a r t h e i d et de l a d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e et 
mobilisés pour l u t t e r contre eux et pour apporter un appui à ceux q u i s o u f f r e n t 
encore de l ' o p p r e s s i o n c o l o n i a l e et autres formes d ' e x p l o i t a t i o n et de répression. 

155. Nous souscrivons également sans réserve aux t r o i s recommandations f a i t e s à 
l'alinéa c) du paragraphe 10 du rapport du Secrétaire général (E/5427) mais pensons 
que l e programme d'enseignement sur l e s d r o i t s de l'homme d e v r a i t être élaboré par 
l'Université des Hâtions Unies pour être utilisé dans tous l e s établissements 
s c o l a i r e s e t non seulement au niveau u n i v e r s i t a i x ^ e . 

156. Hous voulons tout particulièrement s o u l i g n e r combien i l s e r a i t important que 
l a Commission des d r o i t s de l'homme p u b l i e chaque année une l i s t e des communications 
q u ' e l l e reçoit au s u j e t de v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s présumées des d r o i t s de l'homme 
dans l'ensemble du monde, lorsque l e u r s auteurs ne demandent pas que ces communi
ca t i o n s r e s t e n t c o n f i d e n t i e l l e s . Cette l i s t e , d e v r a i t c o n t e n i r u n résimé ana l y t i q u e 
des commxmications q u i devraient être classées selo n l e type de v i o l a t i o n s présumées 
et l e pays où e l l e s se s e r a i e n t p r o d u i t e s . Ce s e r a i t là, à notre a v i s , -une mesure 
importante et qui a u r a i t dû être p r i s e depuis longtemps pour compléter l e s procé
dures e x i s t a n t e s établies dans l a résolution 1503 du C o n s e i l économique et s o c i a l , 
p lus particulièrement du f a i t que, comme une o r g a n i s a t i o n non gouvernementale l ' a 
déclaré à l a vingt-neuvième s e s s i o n de l a Coimnission des d r o i t s de l'homme "du f a i t 
de l a complexité de votr e procédure, l e s v i c t i m e s des mesures répressives sont 
moins protégées que l a susceptibilité des gouvernements". 

12/ On peut se procurer l e rapport de l a Conférence, contenant l e s textes 
q u ' e l l e a finalement adoptés, auprès du f o n c t i o n n a i r e chargé de l a l i a i s o n i n t e r 
o r g a n i s a t i o n s pour l a jeunesse (Genève) ou de l'ISî>fflH (41, rue de Z u r i c h , 
CH-1201 Genève, S u i s s e ) . 

13/ Déclaration de l a CIJP à l a Conférence mondiale de l a po p u l a t i o n , 
par. 19 g. 
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C. Echanges entre organismes ayant une connaissance et une compétence p a r t i 
culières, sur l e s plans s o p i a l et s c i e n t i f i q u e , en ce qui concerne l e s . 
questions r e l a t i v e s à l a .jeunesse, a f i n q u ' i l s partagent l e u r expérience 
dans t o u t ce qui touche l e s besoins-et l e s a s p i r a t i o n s des jeunes 

157« Dans son rapport (E/5427), l e Secrétaire général s'est référé à d e u x recomman
dations f a i t e s dans ce domaine - l'une au s u j e t du rôle de l'Université des 
Nations Unies e t l ' a u t r e concernant un arrangement de coopéx-ation pour que l e s 
centres,de recherche et d'information sur l a jeunesse partagent l e u r expérience. 

158. Pour ce qui est de l'Université-des Nations Unies (alinéa a) du paragraphe 11) 
nous r e g r e t t o n s tout particulièrement que son C o n s e i l n ' a i t pas encore désigné de 
jeunes s c i e n t i f i q u e s pour p a r t i c i p e r à ses travaux b i e n que c e l a s o i t prévu dans 
l a Charte de l'Université des Nations Unies et q,ue des candidatures a i e n t été 
o f f i c i e l l e m e n t demandées par l e Secrétariat et présentées. Nous sommes convaincus 
que l'Université des Nations Unies d e v r a i t f a i r e oeuvre de p i o n n i e r dans l e domaine 
de l a p a r t i c i p a t i o n des jeunes, e t dans c e l u i de l a mise au po i n t de programmes de 
formation e t de recherche se rapportant aux problèmes -urgents qui se posent à 
1'échelle mondiale. 

159' Nous f a i s o n s nôtre l a suggestion du Secrétaire général tendant-à ce que 
l'Université des Nations Unies envisage-d'organiser des cours sur l a promotion e t 
l a p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme et de former des professeurs à l e u r enseignement 
à tous l e s niveaux en mettant au p o i n t des programmes d'enseignement et des 
activités périscolaires. 

160. Nous suggérons en outre qu'en tant que question p r i o r i t a i r e , l'Université des 
Nations Unies mette au p o i n t s l ) -un examen sérieux et équitable que de"^?aient 
passer tous ceux qui entre n t , en qualité d'administrateurs, au s e r v i c e de 
l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, a f i n que l e Secrétariat s o i t -vraiment i n t e r n a t i o n a l 
et de l a plu s haute compétence; 2) un programme de formation en cours d'emploi et de 
perfectionnement au s e i n du système des Nations Unies a f i n , d'accroître l'efficacité 
et de défendre l e s d r o i t s légitimes de tous l e s membres du personnel. 

161. En ce qui concerne l'établissement d'un "arrangement de coopération entre ces 
centres ( e x i s t a n t s de recherche et d'information sur là jeimesse) pour l e u r 
permettre de partager le-ur expérience danr^ tout ce qui touc-ie l e s besoins e t l e s 
a s p i r a t i o n s des jeunes" (alinéa b) du paragraphe 11), nous notons que, dans sa 
résolution I842 (EVI), l e C o n s e i l économique et s o c i a l a prié l e Secrétaire général 
d'entreprendre des c o n s u l t a t i o n s en l a matière, et de l u i f a i r e rapport à sa 
cinquante-huitième s e s s i o n . Nous n'avons donc aucune recommandation particulière 
à f a i r e pour l e moment, mais proposons que c e t t e question s o i t i n s c r i t e à l ' o r d r e 
du j o u r de l a réimion de 1975 du Groupe c o n s u l t a t i f . 

D. E l a b o r a t i o n de programmes de séminaires et de colloq,ues sur l a je-unesse 
dans l e cadre du programme de s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s de l ' O r g a n i s a t i o n 
des Nations Unies 

162. Nous avons passé en re-vue ( v o i r annexe D), l e s séminaires et colloques 
récemment organisés par l'ONU en c o l l a b o r a t i o n avec des E t a t s Membres dans l e cadre 
de ses s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s . 
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163. Bien que nous considérions q u ' i l s'agit-là de s e r v i c e s u t i l e s , en p a r t i c u l i e r 
au niveau régional, nous nous inquiétons du f a i t qu'un c e r t a i n nombre de f a c t e u r s 
- notamment ce^ux q u i sont indiqués ci-dessous - semblent r e s t r e i n d r e l e u r 
expansion : 

a) l e f a i t que l e s gouvernements ne se déclarent pas désireux d ' a c c u e i l l i r 
des séminaires de ce genre; 

b) l ' i n s u f f i s a n c e des e s s a i s f a i t s pour déterminer l a manière s e l o n l a q u e l l e 
l e s programmes de ces séminaires pourr a i e n t a b o u t i r à l ' a d o p t i o n de 
mesures consécutives concrètes au niveau n a t i o n a l ; 

c) l'absence de questions r e l e v a n t de l a compétence de d i v i s i o n s , autres 
que l a D i v i s i o n du développement s o c i a l et l a D i v i s i o n des d r o i t s de 
1'homme ; 

d) l e f a i t que l'on ne s o i t , pour a i n s i d i r e , jamais parvenu à organiser 
ces séminaires avec l a p l e i n e p a r t i c i p a t i o n des jemes - car même 
lorsque l e thème du séminaire intéressait directement ces d e r n i e r s , l e 
séminaire a été organisé sur l a jeunesse et non avec sa p a r t i c i p a t i o n . 

164. En conséquence, nous EECOIMANDONS : 

a) que l e s séminaires organisés dans l e cadre du programme de s e r v i c e s 
c o n s u l t a t i f s de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies l e s o i e n t à l ' i n t e n t i o n 
de p a r t i c i p a n t s jexmes, plus particulièrement au niveau régional et 
q u ' i l s p o r t e n t sur des p r o j e t s concrets. 

b) que, lorsqu'on c h o i s i t l e s thèmes de ces séminaires et c o l l o q u e s , on 
s'attache en priorité aux aspects concrets du développement, du 
désariuement et des problèmes r e l a t i f s à l'environnement; 

c) que l ' o n commence à or g a n i s e r , dans l e cadre-du programme de s e r v i c e s 
c o n s u l t a t i f s de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, des a t e l i e r s de 
formation à l ' i n t e n t i o n des jeunes q u i p a r t i c i p e n t (ou sont prêts à 
p a r t i c i p e r ) aux programmes nationaux de développement. 
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165. Comme nous l'a.vons indiqué plus he.ut (par, :73 à 79)? des progrès considérables 
ont été réa.lisés au cours des c i n q dernières années en ce qui concerne l'établis
sement d'une solidarité entre des secteuns de l a jeunesse dans l e monde e n t i e r et 
l a coopération pra.tique entre nombreuses o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s de -jeunes 
dotées du sta.-Gu.t c o n s u l t a t i f auprès du Conse i l économique et s o c i a l et ayant des 
tendances p o l i t i q u e s et des prograranes différents. ; 

166. A notre злпз, ce processus est anrivé à m stade important où, а.тес 1Л-1 peu 
d'imagination et un peu d'assisrance matérielle, i l p o v o r a i t s'étendre- encore 
davantage, contribuant aÀnsi de façon notable à l a réalisation des o b j e c t i f s fixés 
dans l e monde e n t i e r en matière de développement. Le renforcement de la, coopération 
d e v r a i t a v o i r , sur l e p l a n mondial, l e e mêmes o b j e c t i f s que ceux indiqués (au 
par. 137) poiri? l e niveau n a t i o n a l , et. c o n t r i b u e r égale-ment à l ' i n t e n s i f i c a t i o n de 
l a coopération entre l e s o r g a n i s a t i o n s de jeunes qui a commencé l o r s des Réunions 
o f f i c i e u s e s de Genève et du Groupe de jeunesse qui s'est réuni au .Siège, de 
l ' O r g a n i s a t i o n des iia.tions unies. 

167. Nous avons examiné l e s d i v e r s e s idées expesées dans l e rapport du Secrétaire 
général (A/8743) a i n s i que dans l-e rapport de l a réianion de 1973 du Grou.pe c o n s u l 
t a t i f , en nous attanhant tout d'a,bord à c e l l e s q u i se rapportent à l'expansion de 
courants mondiaux de comjaunication gérés par des jeunes, s u s c e r t i b l e s de f a c i l i t e r 
une coopération étroite avec l e s organismes du s;rstèm.e des ifations Unies et une 
p a r t i c i p a t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e an processus du développement. A notre a v i s , 
n i une o r g a n i s a t i o n i n t e r n a t i o n a l e des Nations Unies pour l a jeunesse (qui f e r a i t 
inévitablement double emploi avec des organisation,3 e x i s t a n t e s ) n i une commission 
des Nations Unies poun la. jeunesse organisée сотгде l e sent l e s comjnissions techniques 
de 1'ОШ (ce qui s e r a i t c o n t r a i r e au programrae a c t u e l de r a t i o n a l i s a t i o n du Cons e i l 
économique et s o c i a l ) n ' o f f r i r a i t l e s m.eilleures possibilités pour assurer l a 
p a r t i c i p a t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e des jeunes au niveau i n t e r n a t i o n a l que nous 
recherchons parce q u ' e l l e c o n s t i t u e l e prolongement n a t u r e l des courants de commu
n i c a t i o n et des progra.mmes nationa.ux et régionaux , 

168. C'est pounquoi nous sommes panvenus à la,, c o n c l u s i o n q u ' a f i n d'aj^éliorer l e s 
counants de communication entre l e s organismes des Na,tions Unies, d'une p a r t , et 
l e s jeunes et l e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes, d'autre p a r t , et de 
développer l e s domaines de coopération pra t i q u e , i l fa.udrait s'attacher tout d'abord 
à créer urne tribui-ie i n t e r n a t i o n a l e de l a je-anesse où s e r a i t représentée l ' o p i n i o n 
des jeunes du monde e n t i e r . Cette t r i b i m e a u r a i t pour p r i n c i p a l o b j e c t i f de c o n s t i t u e r 
un co-ur-ant de commumication représentatif et e f f i c a c e avec l e s organismes des 
Nations Unies auquel p a r t i c i p e r a i e n t l e plus gra,nd nombre p o s s i b l e d'orgairlsations 
i n t e r n a t i o n a l e s , régionales et n a t i o n a l e s de jeunes, et qui s e r v i r a i t également au 
mieux l e s intérêts des jeunes non organisés. 

169. L'organe technique de c e t t e tribu2ie s e r a i t un bureau i n t e r n a t i o n a l , élu par 
l e s o r g a n i s a t i o n s intéressées. Les f o n c t i o n s précises du bureau, v a r i e n a i e n t , suivant 
l e s ressources d i s p o n i b l e s , mais e l l e s pourraient notamm.ent c o n s i s t e r à : 

a) f a c i l i t e r l a plus grande p a r t i c i p a t i o n p o s s i b l e de l a jeunesse aux 
travaux des organismes des Nations Unies à tous l e s niveaux, en p a r t i c u l i e r 
aux programmes d'ordre p r a t i q u e ; 
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b) coordonner l ' i d e n t i f i c a t i o n des besoins précis des jeunes, t e l s q u ' i l s 
sont -vus par e-ux, et c o n t r i b u e r a i n s i à déterminer comiaent l ' O r g a n i s a t i o n 
des Mations Unies d o i t formuler l a p o l i t i q u e s u i v i e dans ces domaines; 

c) coordonner l'évaluation, pai" l e s je-ones, de p r o j e t s intéressant l a 
jeunesse e n t r e p r i s pa.r des organismes des Nations Unies et c o n t r i b u e r 
a i n s i à mettre au point des méthodes et des p r o j e t s plus e f f i c a c e s ; 

d) a i d e r l e s gouvernements et l e s o r g a n i s a t i o n s n a t i o n a l e s et l o c a l e s de 
jeunes à accroître l a p a r t i c i p a t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e de l a jeimesse 
au processus du développement; 

e) mettre au poin t des programmes d'information sur de grandes questions 
intéressant l e s jeimes. 

1 7 0 . Le personnel de ce bureau s e r a i t composé de jeunes, et comme l a t r i b i m e , i l 
s e r a i t organisé par des jeunes pour d'autres jeunes et avec d'autres jeunes. Ce 
bureau coopérerait étroitem.ent dans tous l e s domaines appropriés avec l e s organismes 
des Nations Unies, mais ne f e r a i t pas p a r t i e du système des Nations Unies et i l 
c h e r c h e r a i t à être reconnu au plus hauit niveau comme princi-pal courant de communi
c a t i o n pai" l'Organisa.tion des Hatio-ns Unies. Le s t a t u t j u r i d i q u e exact q u ' i l 
p o u r r a i t a v o i r au regard du Secrétariat, des insti-fcutio-ns spécialisées et des 
organes délibérants des Nations Unies est une question q u ' i l f a u t examiner plus 
avant de façon détaillée. 

17 1 . On v e i l l e r a i t à ce que l e co-ût d'-une t r i b u n e de ce genre et du burea,u s o i t , 
en tant que s e r v i c e s non gouvernementaux, maintenu au s t r i c t minimum. Certains fonds 
proviendratent des org a n i s a t i o n s intéressées sou.s form.e de d r o i t s d'a^dhésion, 
d'autres pour r a i e n t être obtenus de sources privées et grâce à des c o n t r i b u t i o n s 
v o l o n t a i r e s , mais i l semblerait souhaitable qu'une c o n t r i b u t i o n importante destinée 
à c o u v r i r l e s dépenses d ' a d m i n i s t r a t i o n de l a tribune et de son bureau, s o i t tout 
au moins au départ versée par imputation sur l e budget de l ' O r g a n i s a t i o n des 
Nations Unies, compte tenu de la. c o n t r i b u t i o n importante qu'une t e l l e t r i b u n e 
p o u r r a i t apporter en ce q u i concerne l e s p o l i t i q u e s et programjnes des organismes 
des Nations Unies intéressant l e s je-unes. 

1 72 . Bien que nous ayons, à 1'unanimité, estimé q u ' i l est indi s p e n s a b l e de disposer 
d'une t r i b u n e et d'un bureaai de ce genre, nous pensons qu'i"" f a u d r a i t c o n s u l t e r l e 
plus grand nombre p o s s i b l e d'organisations i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes et d'autres 
organes à ce s u j e t a i n s i qti'au s u j e t d'un c e r t a i n nombre de détails (y compris l a 
question du finaaicement, de l a s t r u c t u r e et des r e l a t i o n s avec l e s groupements 
d'organisations de je-unes e x i s t a n t s . 

1 7 3 . En conséquence nous RECO№%NDOKS i 

a) que l a p r o p o s i t i o n s o i t renvoyée, po-Lir examen, à l a Eéunion o f f i c i e u s e de 
Genève et au Groupe de jeunesse du Siège des Nations Unies, et que l'o n 
i n v i t e l a Réunion officieu.se de Genève à entamer l e s c o n s u l t a t i o n s l e s 
plus l a r g e s p o s s i b l e s avec l e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s , régionales 
et n a t i o n a l e s intéressées, et à f a i r e rapport à l a réunion de I975 du. 
Groupe c o n s u l t a t i f . 

b) que l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies a l l o u e , pe.ndant l e s àevx prochains 
e x e r c i c e s biennaux ( 1 9 7 6 - I 9 7 9 ) 25 ООО d o l l a r s par an sur l e budget de l a 
D i v i s i o n du développement s o c i a l pour c o u v r i r l e s dépenses d ' adjîiini s t r a t i on 
de l a t r i b u n e et du bureau. 

http://officieu.se
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IX. QUESTION ;DU PIN/ITCEI'IENT DES PROGRAI'ilES DE L'ORGANISATION DES NATIONS UtîIES 
ш: H:'.VE;̂ < :ï;] LA т7Ш'^ш : 

174. Au paragraphe; 94 de non rapport (s/CN.|;/';3C8), l a réunion do 1975 ¿U- Groupe 
c o n s u l t a t i f a recorini.ariüé ' l a créaticn U ' U V A fende oéné/ole des Nations Unies рогяг l a 
jeunesse q u i f o u r n i r a i t une a s s i s t a i i c e am: progrsjnnies de 1'ОШ en ia.veur de l a 
jeunesse". Dans l e s observations e u ' i l г forviulécs ¡iu su j e t de c e t t e recommandation, 
l e Secrétaire général (i;/5427 - alinéa 0) du paragraphe З) a déclaré que " l e Conseil 
économique et s o c i a l v o u d r a i t рзиь-être e::amner l a recoiiimandation du Groupe co n s u l 
t a t i f " . C'est ce -u'a f i a t l e Oonèeil"" qui-;" t'anG éa ::ébGl\itio:.'i 18i¿ ( L Y I J , reflétant 
l e s réserves exprimées pa,r c e r t a i n s des gouvernements représentés s.u C o n s e i l , a 
invité l e Secrétaire général 'à exgjniner s ' i l serr.it p e s s i b l e l e ;ó'aire a-jopel à des 
c o n t r i b u t i o n s volonxairee en vue d'aider è. so u t e n i r l e s prorrarimes l e s W);itions Unies 
pour l a jeiuiesse et à soiuaettre ses vues à ce suje t зм Joneoil éconemiaue et s o c i a l 
l o r s de sa •.cinquante-huitiè--e eeesion" ( a v r i l / ; : i a i J ; ; 7 J > 

175' La question du fi:iancG?iei't et i e s ressou:?ceL crintim-e à jouer un r o l e déter
minant-pour 1 ' e i i icaci-cé de l'ensemble du s-stème des Hâtions Oniee. C'est dans 
ce .contexte que nous avons, p r i s note dee réserves oxpriuîées par c e r t a i n s gouver
nements, a i n s i q-u'i.l est indiqué dans l e s débats d-'-Gons-^ij. économioue et s o c i a l , 
qiiant à l a question d'шт fonds bénévole des Nations Unies pour l a jeunesse. 

176. I l est cependant bien,évident que pour appliquer сошае i l se d o i t mie p o l i t i q u e 
r e l a t i v e à la. jeunesse au s e i n l u système des Nations Unies comme pour établir des 
courants de communication e f f i c a c e s et .représentatifs en vue d ' i n t e n s i f i e r l a p a r t i 
c i p a t i o n l a r g e et c o n s t r u c t i v e des jeunes aux prograamnes de 1'ОШ en faveur de l a 
jeunesse, i l f a u t disposer de fonds s u f f i s a n t s provenant, s o i t du budget de 1 'Orga
nisa/tien, s o i t de c o n t r i b u t i o n s volonta-ires, s o i t de ces deux sources. . 

177• lîous estimons que c e t t e question comporte deux grands aspects - i l s ' a g i t , , 
d'une p a r t , de f i n a n c e r à tous l e s niveaauc des progra,mmes intéressant l e s jeunes 
en t a n t que p a r t i e du processus de développement et, d'autre p a r t , de f i n a n c e r des 
courants de. communic3,tion minimaux mais e f f i c a c e s - en - p a r t i c u l i e r â u niveau 
régional et i n t e r n a t i o n a l -, sans lescpiels i l est impossible que l e s jeunes p a r t i 
c i p e n t , de manière re-présentative et e f f i c a c e , à des -progranmies de ce genre. 

178. En ce qui concerne l e .finainceraent des programm.es intéressant l e s jeunes, nous 
espérons que, conscientes de l a c o n t r i b u t i o n c r o i s s a n t e c¡u*t-n grand nombre d'orga
n i s a t i o n s de jeunes a„pportent аш: prograiïmies des Nations Unies en faeveur de l a 
jeunesse a i n s i que dans l e cadre de l e u r s propres pro¡grammes dans des dôm.aines q-ui 
intéresse-nt l'ONU, c e l l e - c i et ses i n s t i t - u t i o n s spéciadicées accroîtront l ' a s s i s t a n c e 
q u ' e l l e s accordent déjà à un grand nom.bre de ces progra!-.imes. 

179- îîais i l est évident q u ' i l est indispensable de disposer de fends supplémentaires 
pour l a n c e r et i n t e n s i f i e r dans ces domaines des prograiimies aAtxquels - p a r t i c i p e r a i e n t 
des jeunes et, à. cet égard, nous sommes convaincus q u ' i l est so u i i a i t a b l e d'obtenir 
à c e t t e f i n des c o n t r i b u t i o n s v o l o n t a i r e s , de so-urces gou_vern.ementales comm.e privées. 
C'est pourquoi, nous espérons que des recommandations dans ce sens f i g u r e r o n t dans 
l e prochain rapport du Secrétaire général. 
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180. En ce q u i concerne l e financement de courants minimaux mais e f f i c a c e s de 
commvmication, indispensables pour i n t e n s i f i e r l a coopération et l a p a r t i c i p a t i o n , 
nous avons f a i t une recommandation (alinéa b) du paragraphe 173) r e l a t i v e à 
l'établissement d'un mécanisme de ce genre à 1'échelon i n t e r n a t i o n a l . Nous 
ajoutons que nous espérons que l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies et toutes l e s 
i n s t i t u t i o n s spécialisées apportent un appui f i n a n c i e r et technique à ce mécanisme 
aux niveaux régional et i n t e r n a t i o n a l , dans l a mesure où i l c o n t r i b u e r a à l a 
réalisation des o b j e c t i f s du programme. 

181. Tout en étant conscients du f a i t qu'aucune o r g a n i s a t i o n de jeunes n'est 
sans doute à même de con t r i b u e r financièrement - s i ce n'est en versant un 
d r o i t d'admission -, s o i t à des programmes de cet t e nature, s o i t aux dépenses 
d' a d m i n i s t r a t i o n de ce mécanisme, nous estimons t o u t e f o i s q u ' i l e s t important 
que l e s o r g a n i s a t i o n s de jeunes intéressées recherchent q u e l l e s p o u r r a i e n t être 
l e s autres sources p o s s i b l e s d'assistance financière et technique et entrent en 
contact avec e l l e s . 
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X, lŒL/OSTUŒ, TŒÎCTIOï'B, M Î E ET ЪШ] Ш LA РНОСШ.Ж: Р Е Ш К Ж 

182. 'Daüs sa_ resolntioï) 1842 ( L Y I ) , le. Conseil écf.nooiiqye at s o c i a l a; décidé que 
l e Groupe c o n s u l t a t i f t i e n d r a i t une troisième reunion en 1975• Nous, avons, en 
conséquence, étudié l e s fonctioœet l a composition ce. Jette réunion a i n s i que 
ce r t a i n e s d i s p o s i t i o n s d-ordre pratique.. . . . 

183. I l r e s s o r t clairement ce notre rapport q u ' i l e x i s t e vn c e r t a i n nombre de 
domaines q ui méritent d'etxe étudiés plui i .¿"̂/ant et qui f e r o n t l ' o b j e t de 
dis c u s s i o n s et de décisions do l a part d'organismes des ¡feticns Unies et d'orga--
n i s a t i o n s non gouvernementales internabiona]es de jeunes. Nous pensons, également 
qu'avant la, réunion du Groupe c o n s u l t a t i f > on ocrnaître. l e s résultats des 
co n s u l t a t i o n s qui ont déjà l i e u dans c e r t a i n s domaines mentionnés dans notre 
rapport.. , 

184. En conséquence nous ВЕСОЖ М Ю Ю НЗ gue l a réunion de 1975 du Groupe c o n s u l t a t i f 
s o i t , notamment, chargée ; 

a) d'étudier l e s résultats ces di s c u s s i o n s q u i auront eu l i e u au s e i n des 
Nations Unies au s u j e t des questions examinées par l a réunion de 1973 et 
qu i ont été renvoyées par l e Conse i l économique et s o c i a l , à sa cinquante-
sixième ses s i o n , à diverses commissiore techniques (Commission des d r o i t s de 
l'homme, Commission de l a c o n d i t i o n de l a femme, Commission de l a popu l a t i o n 
et Commission du développement s o c i a l ) , a i n s i que l e s décisions concernant 
l e s questions intéressant l a jeunesse dont ont été s a i s i s l a Commission du 
développement s o c i a l (en j a n v i e r 1975) et l e Co n s e i l économique et s o c i a l 
à sa cinquante-huitième s e s s i o n , a f i n d'aider l e Secrétaire général à 
formuler des p r o p o s i t i o n s e f f i c a c e s à l ' i n t e n t i o n de l'Assemblée générale 
à sa trentième s e s s i o n ; 

b) de mettre au p o i n t d'autres mesures concrètes pour f a c i l i t e r l a p a r t i c i p a t i o n 
l a r g e et c o n s t r u c t i v e des jeunes a,u processus du développement à tous l e s 
niveaux, eu égard aux c o n s u l t a t i o n s q u i auront eu l i e u entre des organismes 
des Nations Unies et entre des organ i s a t i o n s non gouvernementales i n t e r 
n a t i o n a l e s de jeunes sur l a base des rapports des réunions de 1973 et 1974 
du Groupe c o n s u l t a t i f et des observations du Secrétaire général; 

c) de continuer à examiner l e s p o l i t i q u e s et programmes de l ' O r g a n i s a t i o n des 
Nations Unies et des i n s t i t u t i o n s spécialisées sur des questions intéressant 
l a jeunesse, en partant des renseignements se rapportant aux programmes 
organisés avec l a p a r t i c i p a t i o n des jeunes, et des ressources engagées au 
t i t r e des p r o j e t s intéressant l a jeunesse, organisés à son i n t e n t i o n et 
avec e l l e . 

185. I l importe que l a prochaine réunion du Groupe c o n s u l t a t i f fasse rapport au 
Secrétaire général avant l a f.in de l a période d'essai en cours et avant que 
l'Assemblée générale n'examine,, à sa trentième s e s s i o n , des p r o p o s i t i o n s de fond 
portant sur l e s mesures à l o n g terme v i s a n t à améliorer l e s courants de communi
ca t i o n entre l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies et l e s jeunes. 
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186. En conséquence nous RECOMMAKDOHS ; que l a réunion de 1975 du Groupe 
c o n s u l t a t i f s o i t organisée dès que c e l a sera p o s s i b l e après l a cinquante-
huitième s e s s i o n du Consei l économique et s o c i a l et que l'on commence sans 
t a r d e r des préparatifs dans ce sens. 

187. Nous estimons que l e s travaux du Groupe c o n s u l t a t i f , en p a r t i c u l i e r de l a 
réunion de 1975> se r a i e n t beaucoup pl u s fructueux s i sa composition demeurait 
inchangée. 

188. En conséquence nous EBCOl^MANDONS que ; l e s p a r t i c i p a n t s à l a réunion de 1975 
du Groupe c o n s u l t a t i f s o i e n t , dans l a mesure du p o s s i b l e , c h o i s i s parmi l e s 
p a r t i c i p a n t s aux réunions de 1975 et 1974? compte dûment tenu d'une bonne repré
s e n t a t i o n géographique. 

189. Les deux premières réunions du Groupe c o n s u l t a t i f ont eu l i e u à New York, ce 
qui a permis de p r o f i t e r de l a proximité des d i v i s i o n s et des f o n c t i o n n a i r e s 
t r a v a i l l a n t au Siège des Nations Unies et d'avoir des contacts avec l e Groupe de 
jeunesse q u i s'est réuni au Siège des Nations Unies. Nous pensons que l a réunion 
de 1975 p o u r r a i t , sans que c e l a entraîne de f r a i s supplémentaires, bénéficier de 
contacts étroits avec un c e r t a i n nombre d ' i n s t i t u t i o n s spécialisées et d'autres 
d i v i s i o n s de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies s i e l l e se t e n a i t à Genève. Ce 
changement de l i e u de réunion f a c i l i t e r a i t également davantage l a p a r t i c i p a t i o n 
de représentants des commissions économiques et s o c i a l e s régionales a i n s i que 
l e s contacts avec l a Réunion o f f i c i e u s e de Genève des organisations non gouverne
mentales i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes. 

190. En conséquence nous RECOMVIANDONS ; que l a réunion de 1975 du Groupe consul
t a t i f a i t l i e u à Genève et que tout s o i t mis en oeuvre pour que des représentants 
des commissions régionales y a s s i s t e n t , de même que d'autres f o n c t i o n n a i r e s 
du système des Nations Unies directement responsables de l a l i a i s o n avec l e s 
jeunes. 
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Rapport du Congrès mondial de l a jeunesse 
New York, 9-1? j u i l l e t I970 
56/¥YA/P/10 

New Trends i n Service by Youth.^-
Nations Unies, 1971 
N 0 de vente ; E, 7 I . I V . l 

Rapport du Colloque sur l a p a r t i c i p a t i o n de l a jeunesse à l a deuxième Décennie 
des Nations Unies pour l e développement-^ 
Genève, 25 septembre - 7 octobre 1971 

P a r t i c i p a t i o n des jeunes au développement l o c a l et n a t i o n a l s modalités et 
problèmes*. Document de t r a v a i l établi par A . G i l e t t e pour l e Colloque sur l a 
p a r t i c i p a t i o n de l a jeunesse à l a deuxième Décennie des Nations Unies pour l e 
développement, I97I 
ESA/SD/Meeting I I / 5 

Courants de communication avec l a jeunesse et l e s org a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s 
de jeunes-**-, 1972. Rapport du Secrétaire général 

Rapport du Groupe c o n s u l t a t i f spécial pour l a jeunesse au Secrétaire général-**", 
New York, 20-28 ao-ût I975 
E/CN.5/5O8 - auparavant ESA/SDHA/AC.4/2 

Emploi et chômage des jeunes-**-
Secrétariat de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies 

Rapport d\i Cycle d'étude interrégional sur l e s problèmes de семх dont l a 
scolarité a été brève"-
Holte (Danemark), 2-14 a v r i l 1975 
N 0 de vente Е.74.ГУ.5 

I n t e r n a t i o n a l Youth Organizations and the United Nations 
I n s t i t u t des Nations Unies pour l a formation et l a recherche, 1973 
Rapport de recherche N 0 17 

Quelques résolutions des Nations Unies r e l a t i v e s à l a jeunesse* 
Secrétariat de l'ONU, I4.5.72 
E S A / S D / M Í S C . 2 

Quelques résolutions des Nations Unies r e l a t i v e s à l a jeunesse-* 
Secrétariat de l'ONU, 7.6.73 - 20.6.74 
ESA/SD/Misc.2/Add. 

Examen des activités a c t u e l l e s et f u t u r e s r e l a t i v e s à l a jeunesse-*, 
Secrétariat de l'ONU, 3.7.74 
E S A / S D H A / M Í S C , 3 

* Document présenté à l a réunion de 1974 du Groupe c o n s u l t a t i f . 

A/8743 



E/CN.4/1240 
Annexe В 
page 1 

ANNEXE В 

QUELQUES RESOLUTIONS DE L'ORGANISATION DES NATIONS Ш1Е5 
RELATIVES А LA JEUt^SSE 

A. La jetinesse et l e s libertés fondamentales 

Résolution 2057 (XX) de l'Assemblée générale, I 9 6 5 
Déclaration concernant l a promotion parmi l e s jeunes des idéaux de pa i x , 
de respect mutuel et de compréhension entre l e s peuples 

Résolution 2447 ( X X I I l ) de l'Assemblée générale, I968 
Education de l a jeunesse dans l e respect des d r o i t s de l'homme et des 
libertés fondamentales 

Résolution VI (XXVII) de l a Commission des d r o i t s de l'homme, 1971 
Etude de l a question de l'éducation des jeuines dans l e monde e n t i e r 
a f i n d'assurer l'épanouissement de l e u r personnalité et de r e n f o r c e r 
l e respect pour l e s d r o i t s de l'homme et l e s libertés fondamentales 

Résolution 3025 (XXVIl) de l'Assemblée générale, I 9 7 2 
A p p l i c a t i o n de l a Déclaration concernant l a promotion parmi l e s jevm.es 
des idéaux de paix, de respect mutuel et de compréhension entre l e s 
peuples 

Résolution 3141 ( X X i r i I l ) de l'Assemblée générale, 1973 
La jeunesse, son éducation et ses responsabilités dans l e monde a c t u e l 

B. La jeunesse et l e développement 

Résolution 1086 J (XXXIX) du C o n s e i l économique et s o c i a l , I965 
La jeunesse et l e développement n a t i o n a l 

Résolution 1353 (XLV) du C o n s e i l économique et s o c i a l , I968 
P a r t i c i p a t i o n de l a jeunesse à l a coopération i n t e r n a t i o n a l e 

Résolution 1354 (XLV) du C o n s e i l économique et s o c i a l , I968 
Programmes d' a c t i o n i n t e r n a t i o n a l e concernant l a jeunesse 

Résolution 1407 (XLVl) du C o n s e i l économique et s o c i a l , I969 
P o l i t i q u e s et programmes à lon g terme en faveur de l a jeunesse dans 
l e cadre du développement, n a t i o n a l 

Résolution 2633 (XXV) de l'Assemblée générale, I 9 7 0 
La jeunesse, son-éducation dans l e respect des d r o i t s de l'homme et 
des libertés fondamentales, ses problèmes et ses besoins, et sa 
p a r t i c i p a t i o n au développement n a t i o n a l 

Résolution 2770 (XXVI) de l'Assemblée générale, I97I 
La jeunesse, ses problèmes et ses besoins, et sa p a r t i c i p a t i o n au 
développement s o c i a l 
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Résolution 2771 ( i X S r i ) de l'Assemblée générale, I97I 
S i t u a t i o n s o c i a l e dans l e monde 

Résolution 1752 ( L I V ) du C o n s e i l économique et s o c i a l , I 9 7 3 
Besoins et a s p i r a t i o n s des jeunes 

Résolution 3140 (XXVIII) de l'Assemblée générale, I973 
A c t i o n concertée aux niveaux n a t i o n a l et i n t e r n a t i o n a l en vue de répondre 
aux besoins et aux a s p i r a t i o n s de l a jeunesse et de promouvoir sa 
p a r t i c i p a t i o n au développement n a t i o n a l et i n t e r n a t i o n a l 

C. V o l o n t a i r e s des Nations Unies 

Résolution 2460 (XXIII) de l'Assemblée générale, I 9 6 8 
Ressoiu?ces humaines pour l e développement 

Résolution 1444 ( X L V l l ) du C o n s e i l économique et s o c i a l , I969 
Recours à des v o l o n t a i r e s pour l'exécution des p r o j e t s de développement 
des Nations Unies 

Résolution 1539 (XLIX) du C o n s e i l économique et s o c i a l , 1970 
Possibilité de créer un corps i n t e r n a t i o n a l de v o l o n t a i r e s pour l e 
développement 

Résolution 2659 (XXV) de l'Assemblée générale, 1970 
V o l o n t a i r e s des Nations Unies 

Résolution I 6 I 8 (L1) du C o n s e i l économique et s o c i a l , 1971 
Programme des V o l o n t a i r e s des Nations Unies 

Résolution 2810 (XX\''l) de l'Assemblée générale, 1971 
Programme des V o l o n t a i r e s des Nations Unies 

Résolution 2970 (7^/11) de l'Assemblée générale, I 9 7 2 
Programme des V o l o n t a i r e s des Nations Unies 

Résolution 3125 (XXVIII) de l'Assem.blée générale, I973 
Programme des V o l o n t a i r e s des Nations Unies 

D. L'Université i n t e r n a t i o n a l e 

Résolution 2573 (XXIV) de l'Assemblée générale, I969 
Université i n t e r n a t i o n a l e 

Résolution 1542 (XLIX) du C o n s e i l économique et s o c i a l , 1970 
Possibilité de créer une université i n t e r n a t i o n a l e 

Résolution 2691 (XX\0 de l'Assemblée générale, 1970 
Université i n t e r n a t i o n a l e 

Résolution 1653 (ы ) du C o n s e i l économique et s o c i a l , 1971 
Question de l a création d'une université i n t e r n a t i o n a l e 
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Résolution 282;: (}LXVl) de l'Assemblée générale, I97I 
Question de l a création d'une université i n t e r n a t i o n a l e 

Résolution 2951 (XXVIl) de l'Assemblée générale, 1972 
Création de l'Université des Nations Unies 

Résolution 3O8I (XXVIII) de l'Assemblée générale, 1973 
Université des Nations Unies 

Courants de communication avec l a .jeunesse et l e s or g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s 
de jeunes 

Résolution 3022 (XXVIl) de l'Assemblée générale, I972 
Coirrants de communication avec l a jemiesse et l e s orga n i s a t i o n s 
i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes 

Résolution I842 ( L V I ) du C o n s e i l économique et s o c i a l , 1974 
Coxrcants de communication avec l a jeunesse et l e s orga n i s a t i o n s 
i n t e r n a t i o n a l e s de jeunes 

Emploi des jeunes à l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies 

Résolution 3024 (XXYIl) de l'Assemblée générale, 1972 
Accroissement de l'emploi et de l a mobilité des jeunes à l ' O r g a n i s a t i o n 
des Nations Unies 

La jeunesse et l e s drogues engendrant l a dépendance 

Résolution 2859 (XXVl) de l'Assemblée générale, I 9 7 I 
La jexmesse et l e s drogues engendrant l a dépendance 
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АЬШЕХЕ С 

LISTE P'ETÏÏDES ET DE RAPPORTS SUE M JEUNESSE, 
ETABLIS PAR LES INSTITUTIONS DES NATIONS UNIES 

1. "Ghildren and Youth i n L a t i n America"', PISE'Í968 

2. "L'emploi des jeunes et le- développement n a t i o n a l en A f r i q u e " , 
Nations Unies, I 9 6 9 , (№ de vente E. 6 9 . U.K. 3).. 

3 . " P o l i t i q u e s et.,progra.mmes à long terme en faveur de l a jeunesse dans.le. cadre 
du développement n a t i o n a l " , Nations Unies,. 1 9 7 0 , - . ( № de vente E . 7 0 . I V . 2 ) ' 

4. "Les jeunes au s e r v i c e de l a société : nouvelles tendances" 
Nations Unies, 1 9 7 1 , (№ de vente E . 7 I . I V . 1 ) 

3 . "A Reader on "fcuth and Development" 
CEAEO, 1 9 7 1 , (SD/YD/Ex-In.l) ~ 

6. " P a r t i c i p a t i o n des jeunes au développement l o c a l e t n a t i o n a l : modalités 
et problèmes". Document de t r a v a i l établi par A. G i l e t t e pour l e Colloque 
sur l a p a r t i c i p a t i o n de l a jeunesse à l a deuxième Décennie des Nations Unies 
pour l e développement, 1 9 7 1 , (ESA/SU/Meeting И/з) 

7. "La jeunesse et l e développement mondial pendant l a deuxième Décennie du 
développement". Document de t r a v a i l établi par D. Woods pour l e Colloque 
sur l a p a r t i c i p a t i o n de l a jeunesse à l a deuxième Décennie des Nations Unies 
pour l e développement, 1 9 7 1 , (ESA/SU/Meeting II / 4 ) 

8. "La jeunesse et l a drogue : rapport d'un Groupe d'étude de l'OMS", Genève, 
22-28 octobre 1 9 7 1 (Série de rapports techniques de l'OMS, № 5 1 6 ) 

9. "An I?valuation Study of Unemployment and Underemployment among School Leavers", 
Commission économique pour l ' A f r i q u e 
P l a n i f i c a t i o n des ressources humaines en A f r i q u e , № 7, 1972 

10 . " D r o i t s e t responsabilités des jeunes", Etudes e t documents d'éducation № 6, 
UNESCO, 1 9 7 2 

1 1 . "Les jeunes e t l'alphabétisation", UNESCO/CIES, 1972 

1 2 . "A Survey of Tra.ining Programmes f o r Youth Workers i n the ECAFE Region", 
CEAEO, 1 9 7 2 (SD/Y/Ex-In. 2 ) 

1 3 . "Courants de communication avec l a jeunesse e t l e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r 
n a t i o n a l e s de jeunes", Rapport du Secrétaire général, 1 9 7 2 ( А / 8 7 4 3 ) 

1 4 . "Rapport du Groupe d'experts sur l a drogue dans l a société moderne ; réactions 
de l a collectivité à l'égard de l'usage des drogues par l e s jevmes, Genève, 
4-9 décembre 1 9 7 2 (S0A/SDP/1972/7) 
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1 5 . "]Jitemational Youth Organizations and the united Nations" 
Institut des Nations Unies pour l a formation et l a recherche, 1975» 

16. "New Paths to Learning for Rural Children and Youth", établi pour le P I S E 
par le Conseil international pour le développement de l'éducation, 1975 

1 7 . "Rapport sur l a jeunesse", établi par le Secrétaire général, 1975» 

( E / C N . 5 / 4 8 6 , Add.l, Corr.l, Add.l/Corr.l) 

18. "Gourants de communication avec l a jeunesse et les organisations internationales 
de jeunes : Rapport du Secrétaire général" (Observations et recommandations du 
Secrétaire général sxjr le rapport du Groupe consultatif), 1 9 7 4 , ( E . 5 4 2 7 ) 
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АШЕХЕ D 

L I S Ü E ДЕ S E M D T A I R E S SUR LES PROBLEMS БЕ L A J E U F E S S E ET EN РАтаШ JES J E I M E S 

1. L'enfance et l a jeunesse dans l a p l a n i f i c a t i o n n a t i o n a l e et l e développement en 
A s i e , Bangkok (Thaïlande), 8-15 mars 1966, P I S E 

2. Cycle d'étude interrégional sur l e s programmes de s e r v i c e n a t i o n a l de l a 
jeunesse, Holte (Danemark), 17-30 novembre 1968 ( S T / T A O / S E R . C / I 0 8 ) 

3. Cycle d'étude interrégional sur l a formation d'animateurs de jeunes, p r o f e s 
s i o n n e l s e t bénévoles, Holte (Danemark), 6-22 octobre I969 
( NO de vente E . 7 O . I I . H . 4 ) 

4. L'enfance et l a jeunesse dans l a p l a n i f i c a t i o n n a t i o n a l e et l e développement dans 
l e s E t a t s arabes, Beyrouth ( L i b a n ) , 23-28 février I97O, PISE 

5. Séminaire sur l e rôle de l a jeunesse dans l a promotion et l a p r o t e c t i o n des 
d r o i t s de l'homme, Belgrade (Yougoslavie) 2-12 j u i n 1970 ( S T / T A O / H R / 3 9 ) 

6. Régional Seminar on the Role of Youth i n N a t i o n a l Development, Bangkok, 
(Thaïlande), 24 septembre - 30 octobre 1970 (E/CN . II/SD/RYND/L.3) 

7 . Séminaire régional згдг l e s programmes nationaux de s e r v i c e pour l a jeunesse en 
A f r i q u e , Addis Abeba ( E t h i o p i e ) , 23 novembre - 4 décembre 1970> 
(E/CN. 14/517 - E/CN.14/SV//33) 

8. Cycle d'étude sur l e rôle de l a jeunesse dans l e processus de développement 
s o c i a l , Bucarest (Roumanie), 1б-2б mai 1971 (SOA/ESDP/1971/3). 

9. P a r t i c i p a t i o n de l a jeunesse à l a de-uxième Décennie des Nations Unies pour l e 
développement, Genève, 25 septembre - 7 octobre 1971 

10. Groupe de t r a v a i l de l a jeunesse et de l a p o p u l a t i o n , T u r i n ( I t a l i e ) , 
17-21 j u i l l e t 1972, U H / C I E S 

11. Cycle d'étude interrégional sur l e s problèmes de ceux dont l a scolarité a été 
brève, Holte (Danemark), 2-14 a v r i l 1973 ( N 0 de vente E.74.IV.5) 

12. Séminaire sur l a jemesse et l e s d r o i t s de l'homme, San Remo ( I t a l i e ) 
28 août - 3 septembre 1973 ( S T /TA O / H R / 4 7 ) 

13. P o p u l a t i o n and Development ; An Ou t l i n e f o r Youth A c t i o n (Deuxième s e s s i o n du 
Groupe de t r a v a i l de l a jeunesse e t de l a p o p u l a t i o n (Djakarta (Indonésie), 
25 février - 2 mars 1974, U N / C I E S 




